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Július 1.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Tihamér és Annamária nevû kedves 
olvasóinkat.
Tihamér: Régi magyar személynév-

bôl, ami pedig a szláv Tihomir átvéte-
le. Jelentése: csendet kedvelô.
Annamária: Az indoeurópai nyelvek-

ben honos Ann-marie, Annamarie név 
visszalatinosítása, ami az Anna és Ma-
ria összevonásából ered. 

Köszönthetjük még: Anette, Anna, 
Annabella, Áron, Detre, Elôd ,Gál, 
Gyula nevû barátainkat. 
Július 2.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Ottó nevû kedves olvasóinkat.
Ottó: A germán Otfrid, Otmar nevek  

német Ottó becézôjébôl. 
Köszönthetjük még: Jenô, Marcel, 

Marcella, Mietta, Ottokár nevû 
barátainkat.
Július 3.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Kornél és Soma nevû kedves olvasóin-
kat.
Kornél: a latin Cornelius nemzetség-

név rövidülése.
Soma: a magyar nyelvújítók alkották 

a som szóból a Kornél magyarítására.
Köszönthetjük még: Kornélia, Bernát, 

Jácint nevû barátainkat.
Július 4.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Ulrik nevû kedves olvasóinkat.
Ulrik: A német Ulrich névbôl. Ennek 

teljesebb eredeti alakja: Uodalrich, je-
lentése: öröklött birtokán uralkodó. 

Köszönthetjük még: Babett, Berta, 
Betta, Rajmund, Ramón, Ulla, Ul-
rika nevû barátainkat.
Július 5.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Emese és Sarolta nevû kedves olva-
sóinkat.
Emese: Régi magyar személynévbôl, 

jelentése: anyácska.
Sarolta: A Károly francia nôi párjá-

nak, a Charlotte névnek a  magyarítá-
sa.

Köszönthetjük még: Antal, Donát, Fé-
lix, Lôrinc, Vilmos nevû barátainkat. 
Július 6.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Csaba nevû olvasóinkat. 
Csaba: Vitás eredetû régi magyar  

személynévbôl Vörösmarty újította 
föl. Legvalószínûbb a török származ-
tatása. Jelentése eszerint: pásztor, 
kóborló.

Köszönthetjük még: Dominika, Ma-
rina, Romola, Tamás, Romu-lusz 
nevû barátainkat..
Július 7.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Apollónia nevû olvasóinkat.
Apollónia: Az Apollonius férfinév 

nôi párja. A férfinév eredeti jelentése: 
Apollónak szentelt.

Köszönthetjük még: Bódog, Cirill, 
Donald, Donát, Donáta, Kíra, Luca, 
Vili-bald nevû barátainkat.

óban tapasztalt hiányosságok miatt. Az ázsiai országban tett látogatása során 
ugyanis a tárcavezetônek tett jelentésekbôl kiderült, nem szerezhetik be idôben 
a magyar katonák számára korábban megígért páncélvédett lakókonténereket, 
és a logisztikai kiképzésre szakosodott csoportunkhoz sem érkeztek meg az 
elôzetes technikai megállapodásban szereplô páncélozott terepjárók. Szinte 
minden magyar köteléknél nagy gondot jelent az afgán tolmácsok hiánya is.

Kiválóan, erôn felül teljesítô katonákkal találkozhatott Hende Csaba honvé-
delmi miniszter afganisztáni útján, de a misszió ellátásában jócskán tapasztal 
hiányosságokat. A tárcavezetô ezért a honvéd vezérkar fônökével egyetértésben 
vizsgálatot indított a Honvédelmi Minisztérium és a honvédség érintett szer-
vezeteinél.

Katonai tiszteletadással fogadta Hende Csabát Abdul Rahim Vardak, az 
afgán kormány védelmi minisztere, aki közölte: az idei év nagyon fontos az 
afgán nép számára, hiszen ôsszel választásokat tartanak az ázsiai országban, és 
ennek biztosítása érdekében széles hadmûvelet indul a NATO részérôl a déli 
Kandahár tartományban. A magyarok segítsége pedig elengedhetetlen ahhoz, 
hogy Afganisztán irányítását az afgánok vehessék át. Megjegyezte: az afgán 
nemzeti hadsereg a tervek szerint október végére elérheti a 134 ezer fôs 
létszámot.

Felhívta a figyelmet arra, hogy a magyar misszió létszáma kétszáz fôvel nô, 
vagyis a külföldön szolgáló katonáinknak több mint ötven százaléka Afganisz-
tánban tevékenykedik majd. A magyar tartományi újjáépítési csoport (PRT) 
megerôsítéséhez viszont szükség lenne a katonai táborunk bôvítésére, amelyhez 
állami földet kell kisajátítani a bázisunk szomszédságában. Hende Csaba ehhez 
az afgán védelmi miniszter közbenjárását kérte.

A magyar miniszter ezt követôen meglátogatta a honvédség úgynevezett 
logisztikai mentorcsoportját, ahol meghallgatta Sári Gábor alezredes beszá-
molóját. Mint kiderült, az afgán nemzeti erôket autóvezetésre, karbantartásra, 
fôzésre, ellátásraktározásra felkészítô csoportnak az elôzô honvédelmi vezetés 
hiányos elôkészítô munkája miatt számos esetben a bázisukat vezetô németek 
segítségét kellett kérnie munkája elvégzéséhez. A technikai egyezmény 
ugyanis nem tükrözte a helyi állapotokat. Munkájuk beindításához a németektôl 
kellett például jármûveket, tolmácsokat kérniük a magyar logisztikusoknak, 
mert nem érkeztek meg hozzájuk a megígért páncélozott terepjárók. Jelenleg 
ezért német tulajdonú HMMWV katonai terepjárókat kell használniuk, de 
ezekkel jobban veszélyeztetik az életüket, hiszen a tálibok szinte vadásznak az 
ilyen típusú jármûvekre Kabulban és környékén.

Általános az afganisztáni kiképzô katonáknál a tolmácshiány is, ami miatt 
igen nehéz bármire is oktatni a helyieket. A katonai kiképzôk és mentorok kö-
rében eközben életet menthet, ha valaki ért az afgánok nyelvén. Ez azért is 
megdöbbentô, mert nemrég érkezett ajánlat jelképes havidíjért egy afganisz-
táni tolmácsképzés beindítására, de Szekeres Imre korábbi honvédelmi mi-
niszter erre nem tartott igényt.

Hende Csaba meghallgatta Kabulban a közvetlen katonai akciókban részt 
vevô különleges mûveleti csoport beszámolóját is, majd a kabuli repülôtéren 
találkozott David M. Rodriguez altábornaggyal, az ISAF összhaderônemi 
parancsnoksága parancsnokával. Az amerikai tábornok a miniszternek ígéretet 
tett arra, hogy a magyar PRT bázisának helyet adó Baglán tartományt ellenôrzô 
északi parancsnokság megerôsítésére jelentôs erôket küldenek a közeljövôben. 
Ez azért is elkerülhetetlen, mert a magyar tábor melletti hegyláncon túli terü-
leteket már birtokba vették az ellenállók, így bármikor szükség lehet a bázis 
kiürítésére.

Ezt követôen a magyar honvédelmi tárca delegációja zárt ajtók mögötti meg-
beszélést folytatott Stanley A. McCrhystal vezérezredessel, az ISAF fôpa-
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Magyar diákok sikere 
az Egyesült Államokban 

Simon Dávid Szabolcs és Sugár Krisztina közös találmányát szemléli. A 
Szent Margit Gimnázium két végzôs diákja a díjazottak között szerepelt a 2010-
es nemzetközi tudományos és innovációs versenyen az Egyesült Államokban. A 
diákok találmányukkal, a hulladékhôpumpával két rangos elismerést is begyûj-
töttek. A két tanuló a számítógépek hôleadás-problémájának megoldását tûzte 
ki célul. Saját tervezésû, környezetbarát rendszerük a processzor által termelt 
hulladékhô felhasználásával kiváltja a ventilátormotorok külön energiával tör-
ténô üzemeltetését. Az elért siker rangját jelzi, hogy a magyar diákokról elne-
veztek egy-egy Föld közeli kisbolygót.

100 milliárdos kárt okozott
 eddig az árvíz

Elérte a 100 milliárd forintot az árvíz által okozott károk értéke –– közölte az 
eddigi felmérések adatairól tartott kormányszóvivôi tájékoztatón Pintér Sán-
dor belügyminiszter. A miniszter szerint csak a védekezési költségekre 30 
milliárd forintot fordítottak eddig.

A hazai folyók áradása miatt az eddigi, közel 90 százalékos felmérések 
szerint összesen 3119 lakóház sérült meg, csak Borsod megyében 295 otthon 
vált lakhatatlanná –– monda Pintér. A magánépületekben a kár megközelíti a 10 
milliárdot –– tette hozzá.

Az eddig felmért veszteségek jelentôs részét teszik ki a mezôgazdasági ká-
rok, amelyeket 27 milliárd forintra tettek a szakértôk. Az utakban szintén 10 
milliárd forintnyi kár keletkezett, de ez még emelkedni fog, mert az önkor-
mányzati útkárok felmérése még folyamatban van.

Százezrek dolgoznak feketén
Szakértôk szerint a több mint egymillió minimálbéres kétharmada a bejelen-

tett jövedelmén felül feketén is kap munkájáért pénzt. A hozzáértôk azt felté-
telezik, hogy nagyjából hétszázezer minimálbéres zsebébe csúszhat idôrôl idô-
re adózatlan jövedelem. Mások arra figyelmeztetnek: több százezerre tehetô 
azoknak a száma, akik egy fillérrel sem járulnak hozzá a közterhek viseléséhez, 
pedig rendszeres keresettel rendelkeznek. Egyes becslések szerint a kizárólag 
feketén munkát vállalók akár félmillióan is lehetnek.

Megoszlanak a vélemények arról, miképpen szorítható vissza a megdöbbentô 
méreteket öltô hazai feketefoglalkoztatás. A lapunknak nyilatkozó szakemberek 
abban egyetértenek, hogy az adóhivatali ellenôrzéseket fokozni kell, emelni 
lehetne a revizorok létszámát, s hasznos lenne az adórendôrség újbóli felállítása. 
Emellett kulcsfontosságúnak mutatkozik a közterhek enyhítése –– írja  
számában a Magyar Nemzet.

Négy és fél órát tévéznek 
és nem sportolnak a magyarok
Napi négy és fél órát töltöttek a magyarok a televízió elôtt 2010 áprilisában, 

miközben a 15 évesnél idôsebbek csaknem 70 százaléka semmilyen említésre 
méltó sporttevékenységet nem végzett, sokan pedig a napi idôbeosztásukat is a 
mûsorokhoz igazították –– áll az Invitel Zrt. közleményében. 

Bár a fiatalabb generáció körében csökken a televíziózásra fordított idô, még 
a 18-29 évesek is napi három óránál többet töltenek a képernyô elôtt –– hivatkoz-
nak több elemzés adataira. A kutatások azt mutatják, hogy a különbözô számlák 
kiegyenlítésekor a magyarok elsôként az internet és az életbiztosítás számláinak 
befizetését hajlandók elhalasztani, a televíziózásról viszonylag nehezen monda-
nak le. 

A Nemzeti Hírközlési Hatóság becslései szerint a 3,8 millió magyarországi 
háztartásból hárommillióban van valamilyen elôfizetéses televíziós szolgáltatás. 
A fennmaradó 800 ezer háztartásban a tetô- vagy szobaantennával fogható mû-
sorokat vagy ingyenesen elérhetô mûholdas adásokat néznek. 

A háztartások 54 százalékában egy televízió van, 36 százalékában kettô, és 
csaknem minden tizedik háztartásban mûködik három vagy annál több készü-
lék. Ez 6,3 millió televíziót jelent; az átlag háztartásonként 1,6 készülék. Ez év 
áprilisában 1,225 millió háztartásnak volt digitális televíziós elôfizetése.

Hiányos ellátás 
az afganisztáni misszióban

Vizsgálatot indít Hende Csaba honvédelmi miniszter az afganisztáni misszi-
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HÍREK Akit lepisszegni 
sem lehet

Alaposan kiosztotta pártját nyílt leve-
lében Szanyi Tibor szocialista képvise-
lô. Egyebek közt a következôkre hívta 
fel az MSZP vezetésének figyelmét: 
„Csúfosan megvert minket a nép. Ki-
ebrudaltak nemcsak a kormányzás kö-
zelébôl, hanem még egyharmadnyi 
ellenzékiséget sem adtak nekünk. Ami 
eddig sem nagyon ment, annak most 
vége!”

A megbírált elnökség legnagyobb 
baja az, hogy pontosan tudja, Szanyinak 
igaza van, a választási vereség még 
arányaiban is jogos. Tovább bonyolítja 
Lendvaiék helyzetét, hogy ha valakit, 
akkor Szanyit biztosan nem lehet le-
pisszegni a kritikáért, hiszen ô (és párt-
társa, Tóth József, senki más az MSZP-
bôl) egyéni jelöltként jutott be az 
Országgyûlésbe. A javaslata így szól: 
„A Magyar Szocialista Párt esélye most 
az, hogy demokratikussá, baloldalivá 
és hitelessé váljon.” Erre pedig –– ezt 
már én írom –– csekély az esély. De-
mokráciáról ugyanis nem lehet szó egy 
olyan pártban, mint az MSZP, ahol a 
belsô közösségeknek nincs közvetlen 
döntési joguk. A baloldaliság a Jókai 
utcában csak a szavak szintjén létezik. 
Hitelességrôl beszélni pedig egysze-
rûen nevetséges egy olyan közösség-
ben, amelyet éveken át egy hazudós 
pszichopata irányított, sôt, aki még 
most is kapar a hatalomért.

Szanyi észrevételeire még nem rea-
gált a tudományos baloldal. 

Most a vízrôl 
prédikál

A Szolnok Megyei Néplap szerint Sze-
keres Imre szocialista politikus meglá-
togatta az árvíz sújtotta településeket. 
Biztos nem hírlapi kacsa, bár az érin-
tett polgármesterek nem látták a vi-
dám embert. Mindenesetre azt sugall-
ja, hogy a szegfûs honatya a számára 
megsemmisítô országgyûlési válasz-
tások után (csak harmadikként futott 
be), immáron bukott miniszterként 
sem veszített lendületébôl, lám, most a 
gáton ad válaszokat az ôt kérdezô új-
ságírónak. Azt is mondta: elintézi, hogy 
az érintett települések a legrövidebb 
idôn belül megkapják a védekezésre 
fordított pénzüket.

A sajtóhoz máskor oly szûkszavú szo-
cialista most készségesen pózol, nyilat-
kozik, pénzeket ígér –– csak arról nem 
beszél, hogy minisztersége idején ho-
gyan lophattak ki százmilliókat a tár-
cától a lakodalmas vitézek. Emléke-
zetes, közvetlenül a választások elôtt 
márkás borokra hatvanmillió forintot 
költött a Honvédelmi Minisztérium, 
ahol a duhajkodásra hajlamos tábor-
nokok milliós hobbiterepjárók vásárlá-
sával is múlatták az idôt. Fura érzés, 
amikor a gáton lelkesen szavaló Sze-
keresrôl hallok, aki nemrég ijedten 
osont ki a megbeszélésekrôl, s ha nya-
kon csípte a sajtó, szánalmas vigyorral 
tért ki a válaszadás elôl. S bármekkora 
botrány történt is –– eszébe sem jutott 
lemondani, vállalni a felelôsséget. (A 
térség Országgyûlésbe jutott fideszes 
képviselôje, Pócs János is ott volt a gá-
ton, bár nem csinált maga körül saj-
tófesztivált. Az a bohócok dolga.)

Pilhál György
(Magyar Nemzet) 

A pótlás legfôbb akadályát a torony állapota jelenti, mert a legutóbbi statikai 
vizsgálat értelmében a 80 km/órás szélsebesség felett már tilos harangozni a 
Mátyás-templomban. A 374 ezres beruházás során –– melynek nagy részét a 
Norvég Finanszírozási Mechanizmus állja –– lecserélik és korszerûsítik a 
harangállványokat és lengéscsillapítókkal szerelik fel, ami kevesebb terhelést 
jelent majd a toronynak. Ezt a technológiát itthon még sehol sem alkalmazták.

A rekonstrukció célja, hogy az eredeti pentaton skála zendülhessen fel, ám 
az új technológiával ehhez nem kell a nagyharangot újraönteni, utódja 
mindössze négy és fél tonnás lesz. Ezen kívül egy alig több, mint két tonnás és 
egy másfél tonnás harangot öntenek majd ki –– közölte a VÁTI Magyar 
Regionális Fej-lesztési és Urbanisztikai Nonprofit Kft.

Magyarország az elégedettségi 
rangsor végére került

Egy friss felmérés szerint a magyarok vannak a legkevésbé kibékülve a la-
kókörnyezetükkel, minden harmadik magyar ugyanis azt mondta, hogy nincs 
megelégedve azzal a hellyel, ahol lakik.

Az Ipsos 23 országra kiterjedõ vizsgálata szerint a hollandok alkotják a világ 
legelégedettebb helyi közösségét, de az élmezõnyben ott van Kanada, Ausztrá-
lia, India, Németország és az Egyesült Államok is.

Az Ipsos elégedettségi vizsgálatában a legtöbben (35 százalék) Magyaror-
szágon mondták azt, hogy nincsenek megelégedve a lakóhelyükkel, és a ma-
gyaroknál csak a dél-koreaiak állították kevesseben, hogy elégedettek (45, il-
letve 34 százalék). Az elégedetlenek tábotához tartoznak a japánok, a kínaiak és 
az oroszok is.

A jelentésbõl az is kiderül, hogy mi az a három legfontosabb tényezõ, ame-
lyen javítani szeretnének a lakosok. A legfontosabb lakókörnyezetet javító 
pri-oritások közül néhány világviszonylatban is egyöntetûen megjelenik: az 
állás-lehetõségek, az utcák tisztántartása, a közbiztonság és a közösségi közle-
kedés színvonala. A felmérés arra is rámutatott, hogy az országok különbözõ-
sége nem akadálya a helyi hasonlóságoknak: az utak, járdák karbantartása elsõ 
szá-mú prioritás például Belgiumban, Lengyelországban,Oroszországban, Ka-
nadában és Indiában egyaránt.

Magyarországon a legfontosabb területek a munkahelyteremtés, a bérszín-
vonal és az utak, illetve járdák karbantartása lett.

Visszahívások a külügyben
Több diplomatát is visszahív a Külügyminisztérium július 31-i határidôvel, 

köztük Horváthné Fekszi Mártát, a New York-i magyar ENSZ-misszió veze-
tôjét, korábbi külügyi államtitkárt és Polgár Viktor New York-i fôkonzult, írta 
a Népszava.

A lap szerint visszahívják állomáshelyérôl Bársony András kijevi, Udvardi 
Iván hágai és Boros Jenô bakui (Azerbajdzsán) nagykövetet is. Szakértôk sze-
rint a hathetes visszahívási idô igen rövidnek számít a diplomácia gya-
korlatában, írta a Népszava.

Martonyi János tárcavezetô a Magyar Televízió reggeli mûsorában el-
mondta, hogy 15 diplomatáról van szó. Többségüknek azért kell hazajönni, 
mert lejárt a mandátumuk, de akad köztük olyan is, aki iránt megingott a bi-
zalom — fogalmazott a külügyminiszter. Martonyi János neveket nem em-
lített.

rancsnokával, majd találkozott dr. Jack Kemmel, a NATO kiképzô- és támoga-
tó csoportjának parancsnokával. A parancsnok elmondta, hogy az elmúlt 
években az afgán nemzeti erôk kiképzésére számos intézményt állítottak fel 
Kabulban. Létrehozták például az Afgán Nemzetvédelmi Akadémiát, amelyhez 
nyolc nemzeti iskola kötôdik, ahová évi nyolcezer hallgató felvételét tervezik. 
Ezenkívül mûködik a kabuli katonai kiképzôközpont, a nemzeti rendôr-aka-
démia és a légierô oktatóbázisa is.

Utóbbi képzésrôl szólva Hende Csaba emlékeztetett arra, hogy már elkezdte 
mûködését Afganisztánban egy helikopterpilótákat kiképzô csoport, amelynél 
szintén látogatást tett, és elképzelhetô további mûszaki szakemberek kiküldése 
az ázsiai országba.

Benkô Tibor vezérkari fônök viszont felhívta a figyelmet arra, hogy az Mi-
17-es szállítóhelikopterek hajózó felkészítését végzô magyar alakulat mellett a 
korábbi magyar kormány felajánlása ellenére nem biztos, hogy képesek le-
szünk még egy harcihelikopter-kiképzô csoport kiküldésére, hiszen ehhez nincs 
elég forrása és szakembere a Magyar Honvédségnek.

Hasonló a helyzet az egészségügyi szakembereinkkel is, mivel igen alacsony 
a katonaorvosok száma a magyarországi alakulatoknál.

Deák János, a honvédelmi miniszter fôtanácsadója viszont megfontolásra 
javasolta, hogy fogadjanak magyar tanárokat az afganisztáni akadémiák szá-
mára, az afgán nemzeti erôk oktatásának segítésére.

Hende Csaba küldöttsége afganisztáni útja utolsó napjaiban megbeszéléseket 
folytatott még Mark Sedwill nagykövettel, az ISAF civil fôképviselôjével, 
majd Mikusi Zsolt ezredes és Gergely Péter ôrnagy kíséretében Mazar-e 
Sarifba utazott, ahol megtekintette az ottani katonai tábort (Camp Marmal) és 
kórházat, meghallgatta Révész Gyula mérnök ezredes, magyar parancsnok 
jelentését, állománygyûlésen vett rész, illetve tárgyalt Frank Leidenberger 
dandártábornokkal, az északi körzet német parancsnokával. A magyar légi 
szállítási nehézségeket jól példázza, hogy a miniszteri küldöttség három lép-
csôben tér haza a kecskeméti repülôtérre.

Újraöntik 
a Mátyás-templom harangjait

Újraöntik a Mátyás templom harangjait 65 évvel azután, hogy a II. világhá-
borúban nagy részük megsemmisült. A projekt 374 ezer euróba kerül majd, 
amibôl nem csak a harangokat rekonstruálják, hanem egy lengéscsillapítót is 
beszerelnek a toronyba, mert statikai okokból egy bizonyos szélsebesség felett 
nem harangozhatnak a Mátyás –– templomban –– adta hírül közleményében a 
VÁTI Magyar Regionális Fejlesztési és Urbanisztikai Nonprofit Kft.

Hatvanöt évvel azután, hogy a II. világháborúban a nagy részük megsem-
misült, ismét megkondulhatnak a harangok eredeti hangzásukban a budavári 
Nagyboldogasszony- templomban. A régi harangok közül most csak a 32 má-
zsás és 120 éves Szent Károly, valamint a valamivel kisebb Szentháromság 
harang mûködik. Az elmúlt években vásárolták meg a mázsásnál is kisebb 
Szent Annát, de a klasszikus harangok közül még mindig három hiányzik, pél-
dául az öt tonnánál is nehezebb nagyharang.

Összesen 1597 népitáncos és amatôr jelentkezô táncolt egyszerre csárdást Baja fôterén, ahol új Guinness-rekordot állítottak fel. 
A város az idén emlékezik Rózsavölgyi Márk zeneszerzôre, hegedûvirtuózra, aki a 19. században, bajai évei alatt alkotta meg a 

csárdást, Szôllôsy-Szabó Lajos koreográfussal együttmûködésben. A legismertebb magyar társastánc Bajáról indult világhódító útjára 
az 1830-40-es években, népszerûsége késôbb egyre nôtt. Rózsavölgyi tiszteletére 2010 a csárdás éve Baján, a Guinness-rekorddal is a 

zeneszerzô emléke elôtt tisztelgett a település. 
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Dr. K. József gimnáziumi tanár az 
igazak álmát aludta már, amikor a 
kommandósok rátörtek. Elôször azt 
hitte, egyszerû rablótámadás, de a 
harsány vezényszavak és a szakszerû 
földre kényszerítés meggyôzték, itt 
teljesen jogszerû eljárás tétetett folya-
matba. Kissé vaksin próbált érdeklôdni 
a meglepô látogatás oka felôl, de va-
laki rálépett a szemüvegére. Felesége 
és három gyermeke a félelemtôl el-
némulva várta a fejleményeket, oda-
kint a panelszomszédok is kidugták az 
orrukat a nagy zajra. 

Dr. K. József egészen biztos volt ab-
ban, hogy szörnyû tévedés történt, de 
a kommandósok parancsnoka közölte, 
szó sincs tévedésrôl. „Ön alaposan 
gyanúsítható azzal, hogy nagy nyilvá-
nosság elôtt megszegte a törvényt, 
mely tiltja a nemzetiszocialista és 
kommunista rendszerek által elköve-
tett népirtás és más, emberiség elleni 
cselekmények tagadását, illetve kiseb-
bítését.” Dr. K. József kétségbeesetten 
tiltakozott, mivel történelemtanárként 
mindig igyekezett teljesen pártatlanul 
és tényszerûen tanítani. De a parancs-
nok megbilincseltette, majd a rabomo-
bilban, álarcát levéve bizalmasan kö-
zölte, egy diákja tett feljelentést, 
mivel dr. K. József többször is han-
goztatta, a tatárjárás során sokkal ke-

Szentmihályi Szabó Péter (Magyar Hírlap)

Sarkosan fogalmazva
vesebben haltak meg, mint azt koráb-
ban állították, sôt a napóleoni háborúk 
áldozatainak számát is eltúlozták a ko-
rabeli források. 

A kommandósfônök súlyosbító kö-
rülményként értékelte, hogy nézeteit 
a tanár egy történészkonferencián is 
megismételte. Dr. K. József magába 
roskadt. Eszébe jutott, hogy a kon-
ferencián néhány szót ejtett az Ószö-
vetségben sûrûn elôforduló népirtások 
hitelességérôl is. Lehet, hogy ez eny-
hítô körülménynek számít majd?

* * *
Szegény Horn Gyula egyszer kifa-

kadt, mondván, túl sok a filozófus. 
Mindig ez jut eszembe, ha valakinek 
az a foglalkozása, hogy filozófus. Ez 
azt jelenti, hogy filozófia szakon vég-
zett, vagy tudós, vagy bölcsen élô sze-
mély. Hazánkban néhány évtizeden 
keresztül a filozófusok marxisták vol-
tak, mondjuk Lukács Györgytôl Hel-
ler Ágnesig, talán ezért vagyok kissé 
bizalmatlan –– Horn Gyulától eltérô 
okból –– a filozófusok iránt, és nem 
szeretném hinni, hogy helyettünk gon-
dolkodnak hûvös könyvtárakban vagy 
akadémiai, egyetemi intézetekben. A 
filozófus többnyire szakállas, mint 
Marx, TGM vagy Kis János, utóbbi az 
SZDSZ alapítója, elsô elnöke, aki olyan 
okos ember, hogy már 1992-ben kilé-
pett pártjából. Most a 168 Órának 

adott interjút (A semmilyen forra-
dalom –– A bizantinus kormányzás ve-
szélyeirôl). A szélsôséges, balliberális 
lap megteszi azt a szívességet, hogy 
néhány idézetet kiemel a nagy bölcselô 
szavaiból: „Márpedig Orbán fel akarja 
forgatni a köztársaság alkotmányos 
berendezkedését”; „Létrejöhet egy 
»centrális erôtér«, tizenöt–húsz évig 
ugyanaz a leválthatatlan kormánypárt 
viheti a nemzeti ügyeket, anélkül hogy 
az ellenzékkel törôdnie kellene”. To-
vábbá „a miniszterelnök –– mintha 
nem is kormány-, hanem államfô vol-
na –– a napi ügyek felett lebeg”, és 
„minden a személyes kapcsolatokon, a 
pillanatnyi alkukon és a háttérintriká-
kon fog múlni”. És persze „ébren kell 
tartani az 1989-es alkotmány szelle-
mét”. Fogadni mernék, hogy a char-
tázók erre fognak összpontosítani (éb-
resztô, Európa!), kart karba öltve 
me-netelnek, mert már megint ki van-
nak rekesztve. Hálátlan nép ez a ma-
gyar. Erre ismét csak Horn Gyulát 
idézhetjük: na és?

* * *
Most aztán vége lesz a sajtószabad-

ságnak, fusson, ki merre lát! Jön az 
agitprop korszak, a média pedig uni-
formist öltve fog masírozni. Várkonyi 
Tibor (Népszava) cikkének csak az el-
sô, rám is vonatkozó mondatát idézem: 
„Ha B. Zs., netán Sz. Z. L. vagy S. S. P. 

változatlanul közli undorító cikkeit 
szélsôjobbra ismét kacsintó napilapjá-
ban, senki nem fogja észrevenni, illet-
ve kevesen, mint eddig is, mert e 
szerzôk név szerinti említése még a 
szövegszerkesztôt is taszítja.” Szörnyû 
gleichschaltolás következik, aztán „jö-
het Kolosváry-Borcsa Mihály, gyen-
gébbek kedvéért Horthy sajtókamarai 
cézárja” –– fejezôdik be a kedves, eu-
rópai hangvételû cikk. A még gyen-
gébbek kedvéért vitéz Kolosváry-
Borcsát a Péter Gábor-féle Népbíróság 
1946 áprilisában halálra ítélte „háborús 
és népellenes bûnökért”, a golyó általi 
halálos ítéletet végrehajtották. Nyil-
ván ránk is ez a sors vár, ha ennyire 
ismétli magát a történelem. Egyelôre 
azonban a Népszava szerint Kövér ré-
muralma kezdôdik, „nix köztársaság, 
nix jogállam, Rendszer van, forradal-
mi, amely –– mielôtt megkezdené fel-
falni gyermekeit –– senki fia iránt nem 
ismer kíméletet. (Még hogy toleran-
cia!) Kövér polgártárs! A Vérmezôn 
vagy a Kossuth téren fog állni a guil-
lotine?” Gréczy blogjában attól retteg, 
visszatérnek az ötvenes évek, de „ha 
Gyurcsány Ferencet megtámadják, a 
teljes balliberális oldal és minden más 
jóérzésû magyar ember tiltakozni fog. 
Minden lehetséges módon.” Az LMP is 
fél, Vágó Gábor az ATV-ben egypárt-
rendszerrôl, népi demokratikus köz-
társaságról, Orbánról mint kalapos 
királyról, Kubatov-bázisról és „a mai 
demokratikus sötétségrôl” panaszko-
dott K. Olgának, a régi SZDSZ-es ha-
gyományokat követve. Be is fejezem 
undorító cikkemet, sûrûn kacsingatok 
a szélsôjobbra, és könnyeim peregnek. 
Vége a sajtószabadságnak.

* * *
Az elmekórtan tagadja, hogy létez-

nék fertôzô tudatzavar, de a tények azt 
bizonyítják, az MSZP teljes vezetése 
elkapta szellemi vezetôjük súlyos be-

tegségét. Most hagyjuk is annak em-
legetését, hogy a jelek szerint Horváth 
Csaba hiába ígért ingyen-tömegköz-
lekedést, mégsem ô lesz az esélytelen 
szocialista fôpolgármester-jelölt. Ba-
logh András államfôi jelölésérôl már 
megemlékeztünk, e zord és vészterhes 
idôkben csak az hoz némi enyhülést, 
hogy napról napra növekszik a börtön-
frakció, bár az MSZP mindent elkövet 
a nyomok eltüntetése érdekében –– 
lásd a Miniszterelnöki Hivatal szemét-
tárolójában lelt többzsáknyi ledarált 
iratot. Sopánka néni szerint „eddig a 
nyilvánosság nagy erô volt”, most vi-
szont készül a „szájkosártörvény”, hi-
szen „Tisza István egykori sajtótörvé-
nyét vették át”, és ha ez így megy, „én 
szerkeszthetem az egész Magyar Hír-
lapot” –– mondá a hölgy, utalva a vá-
laszadási lehetôség kötelezô megadá-
sára. Hagyjuk is ôt pihenni, inkább 
merengjünk el a Népszavában meg-
jelent Nácivadászok címû cikk mon-
dandóján. A szerzô a Biszku-film kap-
csán arról elmélkedik, hogy a kom 
munistákra azért nem kell vadászni, 
mert itt élnek köztünk, nem menekül-
tek el, mint a gonosz nácik, különben 
is, mire számítottak a film alkotói? 
„Arra, hogy Biszku feljelenti önmagát, 
vagy arra, hogy kiderül: a mai MSZP 
is olyan, mint az egykori, vérgôzös 
komcsi? Miután nem hallottam arról, 
hogy a látottak után bármelyikük is 
följelentést tett volna Biszku ellen, 
úgy sejtem, inkább a mai »komcsik« 
elleni látványos kivonulásnak szánták 
a demonstratív mozilátogatást. Csak 
nem kezdôdik a komcsivadászat?”––
fejezôdik be a cikk. Nos, egyrészt ezt 
már 1990-ben is olvastuk, de a vadá-
szat elmaradt, másrészt –– szemben a 
nácikkal –– a kommunista ma is védett 
állat, a kihalás szélén. Reméljük.

A vörös folyosó 
Az emberélet útjának felén (kéthar-

madán?, háromnegyedén?) egy nagy 
sötétlô erdôbe jutottam. Lehetett a 
Városliget vagy a Népliget, más zöld 
felület aligha maradt már Pesten. Át-
bukdácsoltam egy kapun (rajta felirat: 
„Ki itt belépsz, hagyj fel minden re-
ménnyel!”), s egyszer csak Vergilius 
jött szembe.

–– Megmutatom neked a vörös 
folyosót –– mondta.

Egy csillogó termen kellett keresz-
tülmenni, ahol mulattak, ettek-ittak, 
patakokban folyt a bor, a szôkített olaj, 
az arany; nokiás dobozokban a forint, 
offshore számlákon az euró. Az üres 
tányérokon és poharakon látszott, 
hogy a dínomdánom már a végéhez 
közeledik.

Amerrôl bejöttünk, bezárult a fal, s 
az út csak egyetlen irányba folytató-
dott tovább. Vezetômmel együtt ide 
léptünk be. Szûk, hosszúkás folyosóra 
értünk, amelyrôl cellák nyíltak bal 
felôl. Lakóikat vörös lángok nyaldos-
ták, elôttük gazdagság és hatalom he-
vert, de ha a kezüket kinyújtották 
utána, az rögtön elenyészett. Márpedig 
reflexbôl újra és újra kinyújtották, de 
mindig csak a semmit markolászták.

Az elsô szobában egy fiatal ember 
verte a fejét ütemesen a falba.

–– Olyasmivel viccelôdött, amivel 
még neki sem lett volna szabad –– ma-
gyarázta Vergilius. –– Sok pénzt vett el 
a közösbôl, de nem pusztán a saját sza-
kállára. Nem hajlandó megmondani, 
kik mûködtek még együtt vele. Abban 
bízik, ha egyszer kikerül innen, meg-
kapja érte a jutalmát. De csalódni fog. 
Akiket véd, nem tartják be az ígéretü-
ket. Már csak azért sem, mert sorra itt 
lesznek mellette. Nézd! Emez polgár-
mester volt. Papíron még ma is az. Ô 
egész házakat és városrészeket lopott 
el. S ha azt hiszed, ez már a csúcs, hát 

figyeld a következôt. Kövérnek talá-
lod? Láttad volna fél éve! Ô egy egész 
közlekedési vállalatot tett zsebre, s mi 
mindent még! El sem hinnéd!

–– Hány cellából áll a vörös folyosó?
–– Senki sem tudja. Újra és újra meg-

nyúlik, s a végét csak sejteni lehet. 
Egyelôre ellátunk az utolsóig, megmu-
tathatom, de ki tudja, lesz-e még.

–– Hiszen ez üres –– nyitottam be.
–– Most üres. De már készen áll fo-

gadni a vendéget.
–– Lesz lakója?
–– Mi az, hogy! Nagyon is! A Dínom-

dánom terembôl ugyanis kifelé nem 
vezet út. Aki részt vett a lakomán, 
elôbb-utóbb megtalálja itt a helyét.

–– És mi hogyan jutunk ki? ––
aggódtam. Vezetôm mosolyogva mu-
tatott egy létrára. –– Ôk nem tudnak 
feljönni? –– pillantottam vissza a 
lakókra.

–– Fel tudnának, de lehúzza a zsebü-
ket a sok arany, az összelopott, hará-
csolt vagyon, a bûn rettenetes súlya.

–– Na de ha kidobálják a zsebükbôl?
–– Nem képesek rá. Éppen ez a ba-

juk. Száz éve vergôdnek ebben a csap-
dában, ezért telnek a vörös folyosó 
cellái. Mert ha le tudnának mondani a 
lopásról, nem is kerülnének ide. Ám 
aki egyszer megízlelte a Dínomdánom 
teremben a bôséget, nem képes szaba-
dulni tôle.

–– Ez meddig folytatódik így?
–– Most lezártuk a bejáratot. Oda töb-

bé senki sem mehet.
–– No és ha akadna mégis valaki, aki 

újra megpróbálná felnyitni, megint 
kezdeni a dôzsölést, a táncot?

–– Azért hoztalak magammal. Írd 
meg, meséld el mindenkinek, hogy 
láttad a vörös folyosót a cellákkal. 
Nem mernek majd kísérletezni.

Ungváry Zsolt
(Magyar Hírlap)
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Ördögi kísírtetek 
Mindkét öregapám a XIX. század leg-

végén született, mindkettô a Felvidé-
ken. Az elsô világháború után mindket-
tô elrongyolódott magyar bakamundér 
ban tért haza a hadifogságból, s mind-
kettô csehszlovák állampolgári státus-
ban találta otthon a családját, Vágki-
rályfa minden lakóját. Senki sem 
kérdezett meg senkit: akar-e csehszlo-
vák állampolgár lenni? Nem akart –– 
lett. Miként az öregapáim s még to-
vábbi egymillió ember.

1938-ban ugyanígy megkérdezés nél-
kül lettek ismét magyar állampolgárok, 
megkérdezés nélkül lettek sorköteles 
magyar katonák, de a bô egymilliónak 
akkor már nagy híja volt. Amikor az-
tán a második világháborús frontról, 
hadifogságból immár a fiaikkal együtt 
vagy nélkülük a férfiak ismét haza-
tántorogtak, már semmilyen állampol-
gárságuk nem volt. Se nekik, se a csa-
ládjuknak, se másnak, aki magyar 
volt, aki német volt. Jogfosztottak let-
tünk, útjában voltunk az Eduard Benes 
által már jóval korábban kigondolt és a 
Sztálin által szentesített szláv nemzet-
állami eszmének, s áldozatai az eszme 
kivitelezési technikájának. Kollektív 
bûnösök voltunk mindahányan: eleve-
nek és holtak, így a magamfajták is, 
akik anyáink szíve alól készültünk vi-
lágra jönni egy olyan országban, ahol 
sem embernek, sem állampolgárnak 
nem kellettünk.

A jelenkori szlovák miniszterelnök 
most mégis az identitásomért aggódik, 
„kettôs készültségbe” helyezi a szlovák 
parlamentet, összetrombitálja a nem-
zetbiztonsági tanácsot, „kemény ellen-
csapást” vetít elôre, s vele együtt fúj 
riadót az úgynevezett szlovák demok-
ratikus ellenzék is, mert Budapest 
módosítja a magyar állampolgárságot 
szabályozó törvényt, mégpedig úgy, 
hogy azzal a legkisebb mértékben sem 
tesz sem a nemzetközi jog, sem a szlo-
vák érdekek ellen, csak éppen gesztust 
gyakorol felém, feléd, felénk, hogy 
jóvátegye egy gyalázatos „népszava-
zás” szégyenét, mert enyhíteni akar a 
négy kommunista évtized során kiala-
kult, s bizony azóta sem tovatûnô 
árvaságérzetünkön. Legalábbis azok-
én, akik az anyaország határain kívül 
még ôrizzük az anyanyelvünket, a 
nemzeti kultúránkat, s ezzel együtt 
békességben akarunk élni másokkal, 
így a szlovákokkal is, csak éppen nem 
a mindennapi megaláztatások és jog-
sérelmek elviselése árán.

Az én identitásomért pedig ne tessék 
aggódni. Az én identitásom is egy 
nyelvbôl, jelesül a magyar nyelvbôl 
fakad: felmenôim nyelvébôl, ami 
ugyanúgy természetes, mint mások 
szlovák nyelvbôl fakadó identitása. A 
különbség csak annyi, hogy amíg én se 
magyarul, se szlovákul nem értem 
Einstein általános relativitáselméletét, 
addig én magyar nyelven értem Bor-
nemisza Pétert és Arany Jánost, 
akikrôl az identitásomat féltô szlovák 
politikusok aligha hallottak. Nem azért 
nem hallottak róluk, mert mûveletle-
nek lennének, hanem azért, mert szlo-
vák az identitásuk, és sikkesnek tart-
ják, hogy nem tudnak magyarul –– ami 
rendjén is lenne, hiszen az idôk során 
eleget fáradoztak azért, hogy ne is tud-
janak. Szlovák nyelven ugyanis alig 
van nyoma annak, hogy él a Kárpát-
medencében egy szomszéd nemzet, 
melynek neve ma szlovák szitokszó, de 
melynek tisztes-keserves múltja, jobb 
sorsra érdemes kultúrája van, s im-
már semmi oka történelmet hamisíta-
ni, lombikban elôállítani meg aztán 
végképp nem.

De azon vajon miért fáradoztak annyi 

évtizeden át, hogy én se tudjak ma-
gyarul, s miért fáradoznak most oly 
vehemens türelmetlenséggel s akkora 
indulattal, hogy a gyerekeink, az uno-
káink se tudjanak? Valóban elhiszik, 
hogy ez lehetséges? Elhiszik, mert so-
kakról lerí: igen, lehetséges. A szlovák 
oktatásügyi miniszter azon háborog, 
hogy a szlovákiai magyar iskolákban a 
diákok magyarul gondolkoznak.

Annak idején senki sem hitte el, hogy 
a Duna elterelhetô. Még maga az ak-
kori szlovák miniszterelnök, Vladimír 
Meciar sem hitte el, aki akkor már az 
államalapító magabiztosságával, két 
ököllel riasztgatta a magamfajta szlo-
vákiai magyart, akinek semmi kifo-
gása nem volt Szlovákia néhány héttel 
késôbb bekövetkezô önállósulása el-
len. Aztán a Dunát elterelték. A hely-
színen voltam, „gátközelbôl” láttam a 
gátlástalanság történelmi nagyjele-
netét. Valamit, ami mellett a környe-
zetvédelmi szempontok egy pillanat 
alatt másodlagossá hátráltak. Azóta 
csaknem két évtized fejleményei iga-
zolják, amit abban a pillanatban már 
tudni lehetett, s amit a magyar politika 
azóta sem vett tudomásul: a Duna 
elterelésével felvállalt kockázatról be-
bizonyosodott, hogy nem volt kocká-
zatos, mert következmények nélküli 
aktus volt.

A szlovák–magyar viszony újkori tör-
ténetében a Duna elterelése –– kör-
nyezetvédelmi és energetikai szem-
pontoktól függetlenül is –– azért volt 
sorsfordító, mert a szlovák politika et-
tôl kapott vérszemet, s ettôl kezdve 
lett olyan, amilyen: pimaszul magyar-
ellenes. Ezért nincs azóta sem tisztes 
vízmegosztás, ezért dögledezik a Szi-
getköz élôvilága, ezért lett nyelvtör-
vény, hazafiassági törvény, ezért le-
hetett megerôsíteni a Benes-dekré 
tumokat, eredendô bûnként kezelni a 
magyar nemzeti azonosságtudat meg-
ôrzésének ambícióját, ezért –– és ez 
idô alatt –– alakulhatott ki az „önként 
és buzgón dalolva” elszlovákosodó 
szlovákiai magyar népréteg. Ezért 
lehet hadüzenetnek tekinteni, hogy a 
színre lépô új magyar kormány a ket-
tôs állampolgársági státus megszerzé-
sének ártalmatlan és az európai szo-
kásrend szerint bevett gyakorlatával 
most jelképes gesztust gyakorol a ha-
táron túli magyarok felé, felénk, aki-
ket egyesek újabban „hatumaként” 
emlegetnek, mint annak idején az rt-re 
végzôdô Közértet, Vasértet meg a 
Lampartot –– jóllehet, egyik sem volt 
részvénytársaság.

Apropó, vízmegosztás! Kurta három 
évvel a Duna elterelése után száznál 
több újságíróval együtt én is ott szo-
rongtam étlen-szomjan a szlovák kor-
mányhivatal szûkös lépcsôházában. 
Egy emelettel feljebb Hornék és Me-
ciarék verték az asztalt a magyar–
szlovák alapszerzôdés tervezete fölött. 
Már hajnalodott, amikor magamból 
kikelve én is rácsaptam a lépcsô kô-
korlátjának támaszkodó szlovák kor-
mányszóvivô könyöke mellett a kôre, 
hogy most már igazán adhatnának egy 
pohár vizet, különben sorban eláju-
lunk. Jó félóra múltán hoztak öt flakon 
ásványvizet a száz embernek. Így 
üzenték meg, hogy víz ugyan van bô-
séggel, de ennyit kapunk, tessék eny-
nyivel beérni, aki pedig hôbörögni 
mer, azt kivezetik, és mehet a Szi-
getközbe.

Apropó, Bornemisza Péter! A hat 
vaskos kötetbôl álló Szlovák Életrajzi 

Szótár bôségesen ismerteti, hogy ki 
volt. Azt is megírja, hogy „1572 körül 
Sintaván saját nyomdát alapított”. 
Hogy „Peter Bornemisa” magyar volt, 
az csak a szócikk utolsó mondatából 
derül ki, de még a szót is csak rövidítve 
(„mad.”) jelölik. Az egész életrajzi en-
ciklopédia minden „mad.”-nyomot ál-
cázó szócikke ezt az elvet és a magyar 
nevek ilyetén írásmódjának elvét kö-
veti. Ha minket, úgynevezett „mad.”-
kat kihagytak volna, akkor az 1986-ban 
megjelent mû egy- vagy kétkötetes 
lenne, nem pedig hat. Ha az akkor élô 
szlovák hírességeket is szerepeltetné, 
akkor az akkori Csehszlovákia köztár-
sasági elnöke, a Csehszlovák Kommu-
nista Párt fôtitkára, az 1968-as prágai 
tavasz sárba tiprását követô idôk „nor-
malizátora” is benne lenne, de így Hu-
sákot csak az akkor már halott má-
sodik feleségét leíró szócikkben 
említik. Hogy mi köze van „Peter Bor-
nemisának Gustáv Husákhoz”? Sok. 
Több annál, amennyi Huszák Gusz-
távnak van Bornemisza Péterhez.

Bornemisza egyik felvidéki mûködési 
helye Sempte, a mai Sintava volt. 
Sempte hajdan Szeredhez, a korábban 
Zerethnek nevezett Vág menti mezô-
városhoz tartozott, de a sokszor új 
medret vájt zabolátlan folyó a tele-
pülést már századokkal korábban –– 
észak–déli irányban –– kettészelte. 
Szered, miként a falum, Vágkirályfa 
is, a Vág jobb partján fekszik, Sempte 
a túloldalon. Szered és Vágkirályfa 
között vízen csak hat-hét kilométer 
volt a távolság. A távolság azóta is ál-
landó, a „szélesség” azonban sokkal 
nagyobb, mert a Vág e szakaszán mo-
dellezték meg nagyban a bôsi erô-
mûvet, mintegy zavaros bizonyítékát 
annak, hogy a bôs–nagymarosi vízlép-
csô energetikai hasznában nagyon 
nem voltak biztosak. Szered és Vág-
királyfa között most egy erôteljesen 
mocsarasodó víztározó nyújtózik, ma-
ga alatt rothasztva gyerekkorom vad-
regényes ártéri erdôinek gyökérzetét.

E víz fölött egy másik, kelet–nyugati 
választóvonal is húzódik: a magyar–
szlovák nyelvhatár, egyszersmind az 
1938–45 közötti országhatár is. Kö-
lyökkoromban, amikor már volt saját 
ladikom, de ezekrôl a határokról még 
mit sem tudtam, nyáron szinte naponta 
feleveztem néhány kilométert, hogy 
egy-két lopva kihalászott hallal, öles 
uszadékfával hazatérve enyhítsek a 
szegénységünkön. Árral szemben is 
könnyen haladtam, mert a Vág felsô 
szakaszán akkor már tucatnyi kis 
erômû zakatolta a szocializmus vív-
mányainak himnuszát, s ezek reggelre 
sekélyre apasztották, estére magasra 
duzzasztották a házunktól kôhajítás-
nyira folyó Vág alsó szakaszának vizét. 
Vágkirályfa és Szered között a jobb 
parton egyetlen falu volt, a Szeredhez 
és az oldalra esô Galántához közeli 
Vága.

Vága még magyar falu volt, s én ösz-
tönösen sosem merészkedtem tovább. 
Vagy azért nem, mert az öregapámtól 
azt hallottam egyszer, hogy „Vága a 
világ vége”. Késôbb, a gimnáziumi 
kirúgatásom után jobb híján építôipari 
segédmunkásnak szegôdtem, ahol az-
tán betonpanelt hegesztettem betonpa-
nelhez emeletrôl emeletre, mégpedig 
éppen Szereden. Még akkor sem tud-
tam, hogy ki volt Bornemisza, hogy 
Sintava magyar neve Sempte, nem 
hallottam a Semptén kinyomtatott Ör-
dögi kísírtetekrôl, s azt sem tudtam, 

hogy Szered magyar város volt, de a 
XVIII. században elszlovákosodott. 
Mert ilyen is volt az ezeréves magyar 
elnyomás során. És persze azt sem 
tudtam, hogy ki az a Gustáv Husák. 
Azt se, hogy ki volt Jozef Tiso, Eduard 
Benes. A neveket gyerekkoromban 
néha hallottam, de csak szitokszóként, 
fogak közt elsziszegve. Masaryk halla-
tán meg, mint afféle gyerek, röhög-
tünk, mert annak volt jelentése.

Gustáv Husák 1947. április 13-án Sze-
reden tartózkodott. Vonatra várt. Miu-
tán a vonat megérkezett a felvirágozott 
szeredi vasútállomásra, Gustáv Husák 
a Megbízottak Testületének elnöke-
ként beszédet intézett az érkezôkhöz. 
Ezzel a vonattal érkeztek meg a dics-
telen lakosságcsere keretében elsô-
ként „hazatelepülô” magyarországi 
szlovákok, akik a Szeredhez közeli 
Nagymácsédon és Nagyfödémesen 
kaptak házat, földet.

Mit ad Isten, keresetlenül is össze-
hozott az élet egy Tolnába kitelepített 
nagyfödémesi családdal. S mit ad még 
az Isten: keresetlenül is összehozott az 
élet egy olyan, Nagyfödémesre tele-
pült kôbányai családdal, amely abba a 
nagyfödémesi házba érkezett „haza”, 
amelyikbôl amazoknak menniük kel-
lett. „Volt még három oldal szalonna 
meg fél bödön zsír a spájzban. A sza-
lonnát elhoztuk, de a zsír otthon ma-
radt. Nemcsak a zsír, az ólban a disznó 
is ott maradt” –– így azok. „Az ólban 
disznó volt, a spájzban befôtt meg fél 
bödön zsír, az ágyban dunyha, kenye-
ret hoztunk magunkkal, úgyhogy már 
az elsô nap be is vacsoráltunk zsíros 
kenyérrel meg birskompóttal, osztán 
jót aludtunk az új házban, új hazában” 
–– így a másik, aki azt is elárulta: 
„Anyám magyarként jelentkezett 
Szlovenszkóba szlováknak. Apánk a 
kôbányai sörgyárban volt kihordó 
fuvaros, osztán egy nap úgy otthagyta 
az anyámat a három gyerekkel, mint 
eb a szarát.

Mi mást tehetett volna: hallgatott a 
nôvérére, akinek az ura, a sógor tudott 
szlovák szavakat, s mert valami vaj is 
volt a fején, hát jelentkezett, másnap 
meg minket is fölíratott, oszt jöttünk” 
–– mesélte nekem egyszer egy lakoda-
lomban az az asszony, aki akkor még 
azzal dicsekedett, hogy személyesen 
ismerte Gustáv Husákot. A szeredi 
állomáson ismerte meg: 1947. április 
13-án, amikor az elsô vonat…

Másnap, 1947. április 14-én egy Cseh-
országba vagy Ukrajnába tartó teher-
vonat valamelyik marhavagonjában 
vajúdni kezdett egy fiatalasszony, ne-
vezetesen az anyám. Volt a vonaton 
egy orvos, aki intézkedett, és anyámat 

bevitték egy pozsonyi kórházba, ahol 
még ezen a napon elsôszülött gyerme-
keként világra jöttem. A kitelepítést 
ennek köszönhetôen valahogy megúsz-
ván, ôseim falujában, a Vág partján 
éltem le életem elsô tizenöt évét. A 
születésemet követô napon, 1947. áp-
rilis 15-én Tisót Pozsonyban háborús 
bûnökért halálra ítélték, harmadnapjá-
ra pedig végre is hajtották az ítéletet. 
Ma már tudom, hogy Tiso hetvenezer 
szlovákiai zsidót küldött koncentrációs 
táborba, s hogy Szereden maga is 
munkatábort létesített, ahol a halálba 
indulókat elôbb alaposan megdolgoz-
tatta. Közülük negyvenen helyben be-
lehaltak. Gyerekek is.

Ma már tudom, hogy én is háborús 
bûnösnek születtem, amúgy kollektíve, 
mint minden felvidéki magyar, aki 
nem volt szlovák partizán. Jogfosztott-
nak születtem, állampolgárság nélküli 
valaminek, mint sokan mások. Történt 
volt mindez közel két évvel azt követô-
en, hogy Eduard Benes 1945. augusztus 
2-án kelt 33/1945. számú, majd ugyan-
ezen év október 25-i keltezésû 108/
1945. számú alkotmányos dekrétumá-
ban a csehszlovákiai magyarokat és 
németeket megfosztották csehszlovák 
állampolgárságuktól, egyszersmind 
teljes vagyonelkobzásukról rendelkez-
tek.

Hatvanhárom éves koromban, a Szlo-
vák Köztársaság magyar nemzetiségû 
állampolgáraként most azzal fenyeget-
tek meg, hogy ha élnék a Magyar Köz-
társaság törvényhozása által elôrevetí-
tett kettôs állampolgárság intézményé 
vel, s azt elfogadnám, akkor megfosz-
tanak a szlovák állampolgárságomtól.
Egyelôre tisztázatlan, vajon ezt egy 
rögtönözve ránk szabott új jogszabály 
értelmében tennék-e meg, netán a Be-
nes-dekrétumok alapján, mely dekré-
tumok érvényességét és sérthetetlen-
ségét a szlovák törvényhozás 2007. 
szeptember 20-i határozatában újra-
szentesítette.

Ördögi kísírleteket mívelnek vélünk 
itten mostanában –– mondaná Borne-
misza Péter, ha élne. Ha Semptén, 
Szereden, Révkomáromban, Rozsnyón 
vagy Vágkirályfán élne és élni me-
részelne a kettôs állampolgárság in-
tézményével, reá is ez a sors várna. 
Szerencséje, hogy századokkal koráb-
ban küzdhetett az ördögi csínytevések 
ellen. Nekünk most kell, a XXI. század 
elején, s látni, hogy íme, minden földi s 
pokoli dolgok ekképpen függenek 
össze, miközben a Duna sem ott folyik, 
ahol eleve akart.

Keszeli Ferenc
(Nagyíás)
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HÍREK=HÍREK=HÍREK=HÍREK=HÍREK=
Az Egyesült Államok két leggazda-

gabb embere, Bill Gates és Warren 
Buffet arra próbálja rávenni az ország 
milliárdosait, hogy vagyonuk felét 
ajánlják fel jótékony célra. Ha a két 
milliárdos felhívása meghallgatásra 
talál, az alapvetôen megváltoztathatja 
a filantrópia jelentését –– írta a For-
tune magazin.

Gates és Buffett a leggazdagabbak 
nemzetközi listáján a második, illetve 
a harmadik helyen szerepel. Buffett, a 
79 éves befektetési guru vagyonát 47 
milliárd dollárra becsülik. Nemrég 
megfogadta, hogy a vagyon 99 száza-
lékát vagy még életében, vagy a vég-
rendeletében jótékony célokra fogja 
felajánlani, és állítása szerint cége, a 
Berkshire Hathaway értékének 20 
százalékát fordította eddig ilyen célok-
ra.

Gates, a Microsoft szoftvercég ala-
pítója (vagyona az idei Forbes-lista 
szerint 53 milliárd dollár) is jótékony-
kodott már korábban: feleségével kö-
zösen létrehozta a Bill és Melinda Ga-
tes alapítványt, mely az utóbbi évek-
ben több milliárd dollárral támogatott 
emberbaráti projekteket, elsôsorban a 
fejlôdô országokban.

Az említett Forbes-rangsor 400 ame-
rikai milliárdosának becsült összva-
gyona 1,2 billió dollár, ha tehát mind-
annyian csatlakoznának a kezdemé-
nyezéshez, 600 milliárd dollár állna 
rendelkezésre. A Fortune szerint az 
USA-ban évente összesen jótékony cé-
lokra fordított összeg 300 milliárd 
körül van.

A Reuters úgy tudja, a Gates házas-
pár egy éve gyôzködi különbözô ren-

dezvényeken az USA gazdagjait, és 
eddig négy milliárdosról szivárgott ki, 
hogy beadta a derekát: Eli Broad, a 
Kaufman & Broad ingatlancég alapító-
ja, John Morgridge, a Cisco Systems 
korábbi fônöke, a kockázatitôke-be-
fektetéssel foglalkozó John Doerr, 
valamint a médiában érdekelt Gerry 
Lenfest.

* * *
A Maros megyei törvényszék közi-

gazgatási tanácsa helyt adott Tôkés 
László európai parlamenti képviselô 
panaszának, és megsemmisítette a ma 
rosvásárhelyi tanács döntését, amely 
szerint szobrot állítanának Stefan Gu-
sa volt tábornoknak, az 1989-es temes-
vári felkelés egyik vérbefojtójának ––
tájékoztatott Kincses Elôd.

A marosvásárhelyi ügyvéd emlékez-
tetett: Temesváron az 1989-es felkelés 
idején 73 ember vesztette életét, miu-
tán a román hadsereg Nicolae Ceau-
sescu kommunista diktátor parancsára 
a tömegbe lövetett. A felkelés megtor-
lására kivezényelt legmagasabb rangú 
katonatiszt éppen a vezérkari fônöki 
tisztséget betöltô Gusa volt. A különös 
kegyetlenséggel elkövetett emberö-
léssel vádolt tábornok ellen az eljárást 
halála után beszüntették. Gusa társait, 
Victor Athanasie Stanculescu és 
Mihai Chitac tábornokokat 15-15 év 
szabadságvesztésre ítélték.

A volt vezérkari fônök személye 
azonban tavaly szeptemberben még 
begyógyítatlan sebeket tépett fel. A 
marosvásárhelyi önkormányzat ugya-
nis akkor egyöntetûen megszavazta, 
hogy Gusának szobrot állítsanak a 
városban. A helyi román és magyar 

önkormányzati képviselôk ugyanis 
megegyeztek, hogy Gusa tábornok 
mellett Sütô András írónak is szobrot 
állítanak. A Romániai Magyar De-
mokrata Szövetség (RMDSZ) képvi-
selôi azonban utólag belátták, hogy 
hiba volt megszavazni –– ráadásul 
Sütô András személyével összekötni –
– a Gusa-szobor felállítását, de a taná-
csi határozatot nem tudták már visz-
szavonatni.

Emiatt Kincses Elôd december 7-én 
Tôkés Lászlónak, az Erdélyi Magyar 
Nemzeti Tanács (EMNT) elnökének, 
az egykori temesvári események leg-
meghatározóbb személyiségének a 
képviseletében megtámadta a városi 
tanács határozatát, annak megsemmi-
sítését kérve. Hosszas huzavona után 
most végre megszületett a kedvezô 
döntés: a Maros megyei törvényszék 
közigazgatási tanácsa helyt adott a pa-
nasznak, és megsemmisítette a Gusa 
szobor felállítására vonatkozó tanácsi 
határozat –– mondta Kincses Elôd. 
Hozzáfûzte, hogy a döntés még nem 
jogerôs, a városi tanácsnak joga van 
fellebbezni.

* * *
Az afrikai országok vezetôinek csádi 

csúcstalálkozóján zöld utat, és egyön-
tetû elvi támogatást kapott a Nagy 
Zöld Fal projekt, ami a Szahara ter-
jeszkedését állítaná meg egy óriási 
erdôtelepítési akcióval.

A tervezett erdôfal 15 kilométer szé-
les és 7775 kilométer hosszú lenne, és 
Szenegáltól Dzsibutiig húzódna ke-
resztül egész Afrikán, 11 országon át, 
nagyjából ott, ahol ma a Szahara déli 
határa húzódik. A szenegáli kormány 

A bársonyos 
forradalom

Alig hat hónappal ezelött ünnepelték meg a cseh és 
szlovák köztársaságokban az 1989-es u. n. bársonyos for-
radalmat. Számunkra jól ismert, hogy a cseh „demokra-
ták” piárja a világelsôk közé sorolható. (Ez a piár szó már 
belopakodott a magyar nyelvbe és az angol PR azaz pub-
lic relations magyar változata.) Már évek óta tudomásul 
vesszük, hogy az 1956-os eseményeket amiket a magya-
rok forradalomnak és szabadságharcnak neveznek Nyu-
gaton felkelésnek (uprising) hivnak a médiában.Nem 
tudni, hálásak lehetünk, hogy nem fokoztak le még job-
ban minket és nem zendülésrôl illetve zavargásokról 
írnak a nyugati publicisták.

Nos, ne búsuljunk, találunk Középeurópában forradal-
mat amit Prágában „sometova revoluce”-nek, Pozsony-
ban „nezna revolucia”-nak, az angolszász országokban 
„velvet revolution”-nak azaz bársonyos forradalomnak 
titulálnak.

Ez a forradalom 1989 november 16-án egy pozsonyi 
diáktüntetéssel kezdôdött. Másnap egy Havel vezette 
tüntetést Prágában a rendôrség  szétoszlatta, néhány 
tüntetôt megvertek. Az elkövetkezô napokban a tünte-
tések és sztrájkok száma növekedett, s mivel a TV és az 
újságok a kormány kezében voltak a diákok követeléseit 
falra ragasztott plakátokon terjesztették. November 18-
án megalapították a Civil Fórumot, ebbe bekerültek a 
Carta 77 mozgalom emberjogi vezetôi is. A Fórum célja 
az volt, hogy összefogja és megszervezze a különbözô 
ellenzéki csoportokat és a kormánnyal tárgyalásokba 
bocsátkozzon. A prágai átlagemberek zöme majdnem 
egy hétig csak otthonról figyelte az eseményeket, de 
mikor már nyilvánvaló volt, hogy a kommunista vezetôk 
nem lépnek fel a tüntetôk ellen, ôk is csatlakoztak nem-
csak a sztrájkokhoz, hanem a tüntetésekhez is. A „bár-
sonyos” forradalom gyôzött amikor 1989 november 28-
án a kommunista kormány lemondott.

De nézzük meg mi más történt 1989-ben
Május 3 –– Magyarország megkezdi a 150 km hosszú 

vasfüggöny  lebontását az osztrák-magyar határon, ezzel 
lehetôvé válik sok ezer keletnémet „turista” disszidálása

Június 4 – Országgyülési választások Lengyelországban 

A Szolidarítás elsöprô gyôzelmet arat azokban a választó 
körzetekben ahol megengedik hogy jelöltet indíthasson A 
Szolidarítás már 1980 óta küzd a kommunizmus ellen

Augusztus 19 –– Egy „barátság piknik” az osztrák-magyar 
határnál. Kb 600 keletnémet „turista” disszidál Ausztriába.

November 9 –– Ledôl a berlini fal. A keletnémet rezsim 
engedélyezi a határátlépést Nyugat-Berlinbe. (akik esetleg 
eltévedtek a sok dátumban, a csehszlovák „bársonyos” forra-
dalom egy héttel a berlini fal ledöntése UTÁN kezdôdött)

Ezekbôl a tényekbôl könnyen levonhatjuk a következtetést, 
hogy az európai kommunizmus megdöntésében a férfimunkát 
vagy angolúl a „heavy lifting”-et azaz a nehéz emeléseket a 
lengyelek, a magyarok és a keletnémetek végezték el.Ôk vál-
lalták a veszélyt, a kockázatot, hogy megfordulhat a politika 
a Szovjetunióban és 1956-os tipusu bosszúállás áldozatai le-
hetnek.

A csehszlovák forradalom azért lehetett „bársonyos” mert 
amikor a szovjetek nem avatkoztak be november 9-én, nem 
voltak hajlandók megmenteni a berlini elvtársakat és enged-
ték a berlini fal ledöntését, akkor a cseh elvtársak levonták a 
konzekvenciákat: hogyha ôk kiadják a tüzparancsot akkor a 
vérontásért a nép ôket fogja felelôsségre vonni és nem 
számíthatnak a szovjet tankok segítségére

(Azt hogy Fico, Slota és a többi tót „demokrata” milyen lapu-
levél alatt lapult a nyolcvanas évek végén azt most ne fesze-
gessük).

Így aztán a kitünô cseh piár világszerte hirdedheti, hogy ôk 
nemcsak forradalommal döntötték meg a kommunizmust, 
hanem olyan okosak, bátrak és humánusak voltak, hogy ezt 
békés módon, „bársonyosan”, (de mondjuk tótul is „nezna 
revolucia”) módon sikerült nyélbe ütniük.

A prágai „demokraták” ma nyugodtan mehetnek el a kü-
lügyminisztérium elôtt diszelgô Benes szobor elôtt, s mikor 
átballagnak a Vltava folyó másik partjára az Edvarda Benes 
sétányon folytathatják útjukat.Senki sem tiltakozik azért, 
hogy a világtörténelem legnagyobb etnikai tisztogatásának 
tervezôjét és végrehajtóját és mondhatnánk a történelem 
legnagyobb rablóját a cseh fôváros nyilt terein és utcáin mint 
hôst és hazafit tisztelik. Nyugodtak lehetnek a „demokraták, 
mert a piárjuk olyan jó, hogy még a Benes dekrétumokat is 
bevihették az Európai Unióba, –– bársonyossan!

Közben a magyarok pedig elégedjenek meg az 1956-os  „fel-
keléssel”.

Kroyherr Frigyes   



eddig kétmillió dollárt költött a terv 
elméleti elôkészítésére, és kiválasztot-
ták azt a 37, szárazságtûrô fafajtát, 
amivel az erdôfalat betelepítenék.

A tervek szerint a fák megállítanák a 
talaj erózióját, útját állnák a sivatagi 
szeleknek, segítenék az esôk kialaku-
lását, és segítenék a víz felszívódását a 
talajba –– ezzel pedig ellenállnának a 
sivatag lassú, de biztos terjeszkedé-
sének. Ez óriási segítség lenne az öve-
zet országainak, ahol nem csak a me-
zôgazdaságot, de városokat, és lakóö-
vezeteket fenyeget elnyeléssel a Sza-
hara.

Az ötlet elôször öt éve merült fel egy 
hasonló afrikai csúcstalálkozón, de ak-
kor megvalósíthatatlannak tartották a 
tudósok, és az anyagi háttér sem jött 
össze hozzá. Utóbbi most is gond lehet: 
egyelôre nem látszik, ki fogja finanszí-
rozni és végezni az erdôtelepítést, és 
az sem, hogy mennyibe fog kerülni az 
egész projekt.

* * *
2010-ben a Porsche került a J.D. Po-

wer piackutató megbízhatósági rang-
sorának elsô helyére, a német márka a 
tavalyi ezüstérmet váltotta aranyra. 
Mindössze 83 meghibásodás jut száz 
darab Porschére, ez jóval, pontosan 26 
problémával van a 109-es iparági átlag 
alatt.

Három luxusmárka, az Acura, a Mer-
cedes és a Lexus végzett a Porsche 
mögött, míg az ötödik helyre tömeg-
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ország magának, mert minden öt mun-
kahelybôl legalább egy a turisztikai 
szektorban keresendô. A bizonytalan-
ságot növeli, hogy jelen gazdasági 
helyzetben sokan csak az utolsó pilla-
natban döntenek nyaralásukról, és a 
Görögországról szól hírek tükrében 
sokan tervezték át más országokba pi-
henésüket.

Komoly vetélytárs lehet az egyes ese-
tekben sokkal olcsóbb Törökország is, 
ám emellett a pihenést keresôk számá-
ra a Mediterráneum más térségei, és 
Észak-Afika is vonzó lehet. A helyiek a 
leginkább a brit és a német turisták 
számának megcsappanásától tartanak: 
csak ebbôl a két országból tavaly 4,3 
millió turista érkezett az országba.

Bár a görögök most árcsökkentések-
kel is próbálkoznak, sokan tartanak 
attól, hogy a tervezett kormányzati 
megszorítások és adóemelések miatt 
semmilyen haszon nem marad a ke-
zükben.

Van persze remény a sikeres nyárra: 
a gyenge euró miatt kevesebb európai 
engedhet meg távolabbi nyaralást, így 
sokaknak mégis megéri a görögöket 
választani, ahogy emiatt érkezhet több 
amerikai és orosz is az országba. 

* * *
Imádsággal fizethetnek italukért a 

márka létére a Ford került. Soha nem 
esett még meg az amerikai gyárral, 
hogy saját kategóriájában az elsô he-
lyen zárt.

Jellemzôen jól szokott szerepelni a 
felmérésben a Toyota, tavaly hetedik 
volt, az idei visszahívási botrányok ha-
tására azonban egészen a 21. helyig 
zuhant vissza a 33 autómárkát felvo-
nultató listán. Még a fiatalos Scion is 
megelôzte az anyavállalatot, a kisau-
tókra fókuszáló márka 20. lett.

Nagy visszaesô a Cadillac is, amely 
tavalyi harmadik helyét 13.-ra cserél-
te, míg a Chevrolet a kilencedikrôl a 
14.-re esett vissza. Száz autóra jutó 
137-165 meghibásodással a Jeep, a 
Saab, a Smart, a Land Rover és a Mini 
került a lista aljára.

* * *
A gazdasági válság hatásai begyûrûz-

nek a turizmusba is –– véli az Utazási 
és Turisztikai Ügynökségek Görög 
Szövetsége (HATTA), akik szerint a 
hasonló problémák tovább nehezítik a 
helyzetüket, hiszen az ezek által kivál-
tott negatív kép miatt egyre kevesebb 
látogató érkezik hozzájuk. Emellett 
nem tesznek jót a tervezett nyaralá-
soknak a folyamatos sztrájkokról szóló 
hírek sem: csak eddig 20 ezer szoba-
foglalást mondtak le a fôvárosban és a 
környezô településeken.

A szakértôk az egyébként sem túl ró-
zsás 2009-hez képest is legalább 10-12 
százalékkal kevesebb nyaralót vár-nak. 
Ezt pedig azért sem engedheti meg az 

vendégek egy zágrábi kávéházban. A 
horvát fôváros turizmusszövetsége 
honlapján ajánlja a városba látogatók-
nak a Jarun városrészben lévô Jedro 
(Vitorla) elnevezésû kávéházat, amely 
közvetlenül a Sveti duh (Szentlélek) 
plébániához tartozó templom mellett 
található. Itt egy cafe latte csupán há-
rom Miatyánkba kerül, a kóla viszont 
drágább: azért öt Üdvözlégy Máriával 
kell „fizetniük” a szomjas híveknek. A 
Tportal.hr internetes lap szerint a ká-
véház ötlete papnövendékektôl szár-
mazik, akik a szentmise után szerettek 
volna egy kicsit még együtt maradni.

Az elsô vallásos horvát kávéházban –
– ahol az alkohol és a cigaretta tiltott 
termék –– négy-öt önkéntes pincér dol-
gozik, a hely üzemeltetésének költsé-
geit szponzorok és a plébánia állja.

A kávézó csak vasárnaponként, a 
szentmise után 13.00 és 14.00 óra kö-
zött fogad vendégeket, de az üzemel-
tetôk már a nyitvatartási idô kiterjesz-
tésén gondolkodnak, akkora az 
érdeklôdés. Az eredeti hat helyett már 
harminc asztalon szolgálnak fel, így 
60-80 embernek jut hely.

* * *
Szégyenben maradt Oroszország: 

Angliában fôzik a világ legjobb vod-
káját –– írja a Guardian. A Chase 
Vodka készítôje ráadásul még csak két 
éve van a pályán, elôtte csipszeket 
gyártott. 

A brit szeszesital 115 vetélytársát 
maga mögé utasítva nyerte el a 2010-
es 2010 San Francisco World Spirits 
Competition legjobb vodkájának járó 
aranyérmet. A Chase Vodka gyártója 
a Herefordshire-i William Chase, aki 
sikeres ropogtatni valókat gyártó cé-
gét eladva kezdett vodkakészítésbe. A 
férfi mindenféle tapasztalat nélkül vá-
gott bele a szeszesital-gyártásba, úgy 
döntött azonban, rögtön a legmagasabb 
polcokat célozza meg, és 3 millió fontot 
ölt bele az üzlet elindításába. 

A Chase Vodka helyben termesztett 
krumpliból készül, a gyártó szerint ez 
adja egyedi édes zamatát. „Egyre ke-
vesebben készítenek ma már burgo-
nyából vodkát –– mondja Chase. –– 
Valóban, rengeteg krumplira van 
szükség hozzá. Emlékszem, az elsô 
lefôzéskor egy egész teherautónyiból 
alig lett néhány liter”. Chase mára 
hetente ezer liter vodkát állít elô, és 
fôleg az Egyesült Államokba szállít. 
„Az amerikaiak imádják az angol dol-
gokat, még akkor is, ha vodkáról van 
szó, ami nem a leghagyományosabb 
ital errefelé –– magyarázza. –– Persze 
az oroszok vagy a lengyelek nem ilyen 
lelkesek, de azt hiszem, ez érthetô”.

* * *

A konzervatív osztrák napilap –– Die 
Presse (Diepresse.de) –– Németország: 
Sarrazin szerint a bevándorlók elbutí-
tanak címû cikkében ismerteti a szö-
vetségi bank elnökségi tagjának leg-
újabb nyilatkozatát. A korábbi berlini 
pénzügyi szenátor, szociáldemokrata 
politikus provokatív szavai szokás sze-
rint felháborodást váltottak ki. 
Thilo Sarrazin veszélyben látja Né-

metországot a bevándorlók alacsony 
mûveltsége miatt. Mint a darmstadti, 
„Képzés, demográfia, társadalmi tren-
dek” címû, esti vitában kifejtette, „ezek 
a törökországi, közel- és közép-keleti 
és afrikai bevándorlók” alacsonyabb 
mûveltségûek, mint a többi országból 
érkezettek. Ráadásul a bevándorlóknak 
több a gyermeke, mint a németeknek. 
„Természetes úton egyre hülyébbek 
leszünk” –– fogalmazott a politikus. 

Gyakori, bevándorlókat és munkanél-
külieket lenézô nyilatkozatai ellenére 
Sarrazin továbbra is tagja a szociálde-
mokrata pártnak. Két berlini kerületi 
szervezet a kizárását követelte, de 
márciusban kezdeményezésük zátony-
ra futott a tartományi döntôbíróság 
elôtt. A szövetségi bank megvonta Sar-
razin feladatköreit múlt ôsszel, mert 
interjút adott a Lettre International-
nak.

A 65 esztendôs politikus megkérdôje-
lezte az arab és a török bevándorlók 
integrációs képességét. „Nekem senkit 
sem kell elismernem, aki ebbôl az ál-
lamból él, ezt az államot elutasítja, 
nem gondoskodik gyermekei rendes 
képzésérôl, és állandóan új fejkendôs 
kislányokat gyárt” –– fogalmazott. Sze-
rinte a törökök ugyanúgy foglalják el 
Németországot, mint ahogyan az albá-
nok Koszovót, a magasabb termékeny-
séggel. 

A segélyezetteknek Sarrazin azt taná-
csolta, ha nincs elég pénzük a fûtésre, 
akkor vegyenek fel meleg pulóvert, és 
zuhanyozzanak hideg vízben. De ké-
szített már étrendet a tartósan munka-
nélkülieknek annak bizonyítására, mi-
ként lehetséges a segélyezetteknek 
szánt napi 4,25 eurónyi élelmiszerbôl 
megélni zsömlén, virslin és krumplisa-
látán. 

* * *

Suite 1, 128 Acland St. St.Kilda VIC 3128
Tel.: 9534-0901

Bel- és külföldi utazását, rokonok kihozatalát 
nagy gyakorlattal végzi

Szabó Edith
Ha nyugodtan akar elindulni és hazaérkezni
akkor forduljon hozzánk bizalommal! 

MEGHIVÓ
Az idôs magyarokat  gondozó szervezet

ÁRPÁD OTTHON
Cim: 9 Garrisson Grove Wantirna.

Szeretettel meghivja
Július 17-én szombaton d.u. 2 órakor tartandó 

szokásos

Zenés kávéházi hangulatos 
délutánjára

Finom torták és sütemények vásárolhatók,
helyi fogyasztásra és elvitelre.

Haboskávé, tea, különlegességek csokoládék.
Kérjük sütemények megajánlásával és megjelenésével

támogassa idôs lakóinkat.
Ma Ön támogatja az Árpád Otthont, 

holnap pedig az Árpád Otthon 
támogatja Önt.

ZIZI
PALACSINTÁZÓ
szeretettel várja magyar 

vendégeit.
Magyaros ételek, lángos, 

házi sütemények állandóan 
kaphatók.

Nyitva hétfôtôl péntekig
du. 5-tôl este 11-ig,
szombat - vasárnap 
déli 12-tôl este 11-ig.

Rendezvényekre
bérelhetô 20 fôig.

Cím: 14 Norton Street
Leichhardt

Tel: 9569-2111

ÜGYVÉD
BUDAPESTEN

nagy gyakorlattal és 
szakértelemmel,

mindenféle ügyintézést,
jogi tanácsadást vállal.

Forduljon bizalommal: 
Dr. Horváth Anna

e-mail:
drhorvatha@yahoo.com
fax: (0011) 36-1-4038503 
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Félre kishitûek! Nem veszett el —  
Élni fog nyelvében, élni mûvészettel

Még soká e nemzet!
Arany Jánosnak Egressy Gáborhoz 

írt költeményének fent leírt verssza-
kában fogalmazza meg legjobban a 
„Nyelvében él a nemzet” szállóigét. A 
felnôtt, idôsebb generáció gondja a 
magyarságunk megmaradása, meg-
tartása. Pedig olyan egyszerû az egész 
és természetes folyamat (kell, hogy 
legyen), aki gyermekeivel, unokáival 
már „bébi” korától magyarul beszél, 
átadva nekik a világon egyedül álló 
csodálatos nyelvünket, ott nincs kér-
dés, hogy a kis ember megmarad-e 
magyarnak, ott egyszerûen természe-
tes.

Beszélgetô partnerem, egy ifjú 
hölgy, Herendi Andrea, akinek ma-
gyarságáról való nézetét érdemes 
meghallgatni és megszívlelni.

Mikor születtél és hol?
1986. március 10-én Adelaide-be ho-

zott a gólya.
Szüleidrôl és testvéredrôl, mit tudnál 

elmondani?
Édesanyám Gyöngyvér (Babú) a 

Women’s, Children’s Hospitálban ste-
rilizáló. Édesapám Erik olaj és gáz 
kivételénél dolgozott, már nyugdíjas. 
Öcsém 23 éves komputereket köt be 
pabokba.

Legmagasabb iskolai végzettséged, 
munkaköröd?

2003-ban érettségiztem, magyarból 
is vizsgáztam. Jelenleg tanulók a TA-
FE-nél, 2 év után az egyetemen már 
csak egy és fél évet kell lehúznom, 
hogy diplomát kapjak. A tanulmánya-
immal párhuzamosan dolgozok is az 
IKEA-nál már négy éve, mert az ál-
lamtól nem kapok a tanulmányaimhoz 
segítséget.

Mi szeretnél lenni, milyen szakon 
vagy?

Könyvelô és igazán az adóhivatalnál 
szeretnék elhelyezkedni, ez a célom.

Hogy néz ki egy napod, idôbeosz-
tásod?

Felkelek nyolc órakor, aztán vagy 
megyek dolgozni egész nap, vagy a 
TAFE könyvtárában tanulók egész 
nap. Este nagymamájékkal vacsorázok 
(Herendi János és Márti), vagy ki-
megyek barátokkal étterembe és el-
szórakozunk, beszélgetünk.

Magyar barátaid vannak?
Nekem nincsenek magyar barátaim, 

vannak lengyelek, ausztrálok. Több 
magyar fiatal él Adelaideben tanuló 
vízummal, de velük még nem alakult 
ki közelebbi barátság.

Mikor kezdtek el vinni téged a szüle-
id, nagyszüleid magyar körökbe?

Mini babaként. Jártam a cserkészet-
be, magyar iskolába, nagyon sokat 
szavaltam, szerepeltem, amit nagyon 
szerettem, élveztem csinálni. Mindig 

Bagin Lívia

Jó magyarnak lenni… 
vágytam arra, hogy magyar népi tán-
cot tanuljak, de aki tanított, akkor 
elment. Most jött egy hölgy Zsuzsa, 
Perth-bôl, aki fogja a népi táncot 
összefogni, tanítani. 

Mit jelent neked magyarnak lenni?
Jó magyarnak lenni. Nekem azt 

jelenti, hogy lehetek jó magyar, de jó 
ausztrál is. Az én generációmnak jó, 
mert itt nôttünk fel és az angol nyelv-
tudás természetesen jött.

Büszke vagy a magyar gyökeredre?
Büszke vagyok a magyar gyökereim-

re, mindenki tudja származásomat, 
mindenkinek mondom. A tudat, hogy 
mi vagyok, sokat jelent nekem. Ezzel 
több is vagyok, mint más.

Jártál már Magyarországon, milyen 
benyomásaid voltak, milyennek talá-
lod?

Háromszor voltam Magyarországon. 
Elôször 15 évesen mentem Magyaror-
szágra, nagyszüleim vittek. Hogy az 
egész ország beszél magyarul ez le-
döbbentett. Itt természetes volt és 
handy, hogy magyarul beszélek és 
nem értik, ott mindenki értett. Fel-
fedeztem Magyarországot magamnak, 
mondhatom nagyszerû érzés volt.

Másodszor 2005. novemberétôl 2006. 
februárjáig voltam világkörüli úton 
egymagam, és egy hónapot nagy-
mama unokatestvérénél töltöttem 
Magyarországon. Sokat láttam az or-
szágból. Kassán síeltem, és láttam 
Rákóczi Ferenc sírját a templom alatt. 
Látni mindent és elraktározni magad-
nak egy felemelô érzés.

A karácsony is Magyarországon ért. 
Mindenütt énekelték a Mennybôl az 
angyalt, és a Jézuska hozta az aján-
dékot mindenkinek, és a hó szállin-
gózása, esése, nagyon felemelô és 
szép, jó élmény volt.

A termálfürdôk tetszettek nekem a 
legjobban a Széchényi, Rudas, csü-
törtök délután csak nôk mehettek be 
meztelenül egy kis kötényke elénk 
kötve, ott találkoztam egy NSW-i 
hölggyel és ilyen Éva kosztümben be-
szélgettünk. 

Az Országház, olyan mint egy nagy 
ékszerdoboz, pompás.

2008-ban volt a harmadik hazaláto-
gatásom, mikor Olaszországba utaz-
tam (repültem) egy barátnôm eskü-
vôjére.

Óváriékkal mentem Erdélybe a 
Csíksomlyói búcsúra, hatnapos túra 
volt. Sepsziszentgyörgyre is ellátogat-
tunk, itt Gabi unokatestvére a pap, 
Hovdik Zsolt. Az erdélyieknek sz.. a 
helyzetük, de boldog emberek.

Ha legközelebb mész mit szeretnél 
még megnézni Magyarországon?

Azt szeretném csinálni, hogy végig 
utazok a Metrón és minden megálló 
hely nevét összeírom és megtanulom 
ezeknek a híres magyaroknak az éle-
tét, tevékenységét. Pl. Deák tér és 
folytathatnám.

Magyarnak maradni szerinted, ho-
gyan lehet. Hogyan lehet egy gyerme-
ket megtartani magyarnak?

Hogyha a szülei valakit nem neveltek 
magyarnak, akkor nem lehet váltóz-
tatni. Csak a szülô, vagy nagyszülô, ha 
akarják magyarnak nevelni a gyerme-
ket, akkor már egész kicsi korától, 
mondhatni, megszületésétôl beszélnek 
vele magyarul. Késôbb tanulni már 
késô. Ha a gyerek kicsi, akkor kell 
csinálni, amíg még nem tudja mon-
dani, hogy nem akarja. Az én és test-
vérem esetében a nagyszüleink voltak 

rencséje, hogy van egy Herendi Já-
nosuk (ô volt a Találkozó Rendezôje, 
koordinátora). — Nem mondok most 
nagyot azzal, ha azt mondom, hogy 
Adelaidenek, még mindig nagy sze-
rencséje van, mert van egy Herendi 
Andreájuk, akire nagyobb feladatokat 

is rá lehet bízni, ennek tanúbizonyságát 
adta, és ne felejtsük el azt sem, hogy 
nagyszülei, Herendi János és Márti, 
mögötte állnak, reméljük, hogy még 
nagyon sokáig.  azon, hogy tudjuk a magyar nyelvet. 

Mondhatom, hogy örömömre, szeren-
csémre.

A Magyar Házban, Klubban jársz-e 
és milyen tisztséget töltesz be?

Benne vagyok a Magyarház vezetô-
ségében, mint asszisztens titkár, én 
vagyok a jegyzôkönyvvezetô. Havon-
ként vannak gyûléseink.

Azon kívül még milyen munkát 
végzel a Klubnak?

Sokszor kiadjuk bérbe a nagy, vagy 
kis termet, mert a magyarok általi 
rendezvényekbôl, nem tudnánk a Ma-
gyarházat fenntartani. Ilyenkor a bár-
ban az italokat adom ki, vagy, ha a 
konyhát is kibérlik ott is segítek. Min-
dig, ha rendezvény van, ott vagyok. 
Péntek este legtöbbször. Saját rendez-
vényeinken gulyás est, bálok, termé-
szetesen közre mûködök.

Mit jelentenek neked, és mit adnak a 
háromévenkénti Magyar Találkozók?

Én mindig úgy láttam a Találkozót, 
hogy egy jó lehetôség, hogy az isme-
rôsökkel, barátokkal újra együtt le-
gyünk. Én már az ötödik találkozón 
voltam, sok embert ismerek, nagyon 
szép újra látni együtt lenni velük. Sze-
retem a mûsorokat, és nagyon imá-
dom, a tánccsoportok fellépéseit.

Milyennek találtad a XIV. Magyar 
Találkozót? — amelyben segítettél is.

Nagyon jól csinálták, és ez volt az 
elsô találkozó, amit Óváriék rendeztek. 
Minden közel volt. Én a XII. Talál-
kozón ismertem meg ôket, Óvári Zol-
tán jó barátom. A megnyitó és záró 
elôadáson mi ketten voltunk a be-
mondok Zoltánnal, aki második ge-
neráció itt, és nagyszerûen beszéli a 
magyar nyelvet. Azon kívül, a biliárd 
versenyt is én szerveztem.

A kiállítás megnyitóján hordtam az 
italokat, jó volt segíteni is. Akár csak 
Sydneyben itt is a cserkészek látták el 
a megjelenteket itallal, kávéval és 
ennivalóval.

A XV. Magyar Találkozó Adelaide-
ben lesz megrendezve, hogyan veszed 
ki a részed benne?

Adelaide kapta meg ezt a kitüntetô 
lehetôséget, egyenlôre, azonban még 
korai lenne beszélni róla.

Mi a te életednek mottója?
Jó magyarnak lenni, de jó Ausztrá-

liára is büszke lenni. Ha gyermekem 
lesz, meg fogom tanítani magyarul, én 
magam.

Mi a hobbyd?
Sétálni, úszni. Olvasni is nagyon 

szeretek. Élvezem a Time magazint, 
mert sok kis országról írnak benne, 
ismertetnek meg. Néha síelni is me-
gyek. A Klub sok idôt elvesz.

Megkérdezhetem, hogy van-e udvar-
lód, vagy partnered?

Egyedül vagyok, de ez csak a kér-
désnek szól, mert különben sok barát, 
és rokon vesz körül.

* * *
Andrea, mint beszélgetésünkbôl ki-

derült nem szerepelni akar, hanem 
dolgozik, segít hol a bárban, hol a 
konyhán, hogy az Adelaidei magyarság 
Házát fenn tudják tartani.

Amikor Adelaideben volt a XII. Ma-
gyar Találkozó, abban a szerencsés 
helyzetben voltam, hogy azon részt 
tudtam venni. Mikor haza jöttem 
Hetyey Sándorral beszéltem és mond-
tam neki, hogy milyen nagyszerû volt 
és egy életre szóló élményt nyújtott 
nekem. Hetyey Sándor csak annyit 
mondott: — Adelaidenek nagy sze-

Ami a Biszku-filmbôl kimaradt 
Egy dokumentumfilm, még ha egész 

estés is, szûk keretet kínál bármely 
ellentmondásos személyiség árnyalt 
bemutatására. Tudják ezt a Bûn és 
bûntelenség rendezôi, Skrabski Fru-
zsina és Novák Tamás is, akik csak-
nem 25 órányi nyersanyagot rögzí-
tettek Biszku Béláról. Novák Tamással 
az alkotásból kimaradt történetekrôl 
beszélgettünk.

— Terveztünk egy szembesítést 
Biszku és az áldozatok között,de errôl 
már az elsô találkozás után letettünk, 
amikor Balázs-Piri Lászlóval beszél-
gettünk. 

— Biszkuról érzôdött, miféle ember-
rel ülsz szemben?

— Annyira abszurd volt a helyezet, 
fel sem fogtam, hogy azzal beszélgetek, 
aki ötvenhat után kevesellte a forra-
dalmárokra mért büntetéseket és kö-
vetelte a minél szigorúbb megtorlást. 
Az elsô telefonbeszélgetésünkkor na-
gyon készségesnek tûnt, igaz, akkor 
még azt hitte, a Beregért Ifjúsági 
Egyesület tagjai vagyunk. Az interjúra 
menet a torkunkban dobogott a szí-
vünk. De mindvégig nagyon elôzé-
kenyen viselkedett. Elôször a szülôfa-
lujáról mesélt, meg a napi politikáról.

— Na, ez érdekes, miként látja a napi 
politikát és a fôszereplôit Biszku Béla!

— Thürmer Gyuláról azt mondta: a 
cipôje sarka nagyobb kommunista ná-
la. Hiányolta a baloldal karizmatikus 
vezetôjét…

— Eszerint Gyurcsányt nem tartja 
annak.

— Nem, nem. Tôkés árulónak tartja, 
mint Orbán Viktort. Orbán nála a 
patás ördög, aki meghiúsította a bôs–
nagymarosi vízlépcsôt, aki megdöntöt-
te a szocializmust, és a tôkések karjába 
lökte Magyarországot. 

— Pontosan mi a baja a mostani 
rendszerrel?

— Hogy kapitalizmus és tôkés ki-
zsákmányolás van, no meg diktatúra.

— Diktatúra?
— Igen, mert be van tiltva a vörös 

csillag használata. 
— Kádárral nem volt problémája?
— De igen, akkor azt nem értette, 

miért volt az, hogy nyugaton vezetôk 
jöttek-mentek, a rendszer maradt, míg 
nálunk, ha egy vezetô helye megingott, 
az egész rendszer vált bizonytalanná. 
Egyébként nemrég, vagy huszonöten 
összegyûltek egykori kommunisták 
egy budai alagsori helyiségben. Ott 
jegyezte meg Biszku: micsoda szégyen 
hogy ilyen mélyre jutott a mozgalom. 

— Mint az illegalitásban…
— Azt folyamatosan hangsúlyozta, 

hogy ô nem árulta el Kádárt, nem 
azért menesztették. Közös megegye-
zéssel távozott, nem eltávolították. 
Amúgy pedig Kádár Jánost tartja a 
század legnagyobb politikusának.

— Akkor sétálgassanak karöltve 
Moldova Györggyel!

— Nem szereti Moldovát!
— Nocsak!-
— Igen, amiért Moldova azt írta, 

hogy Kádár ôt kidobta, méghozzá 
azért, mert feljelentette Brezsnyev-
nél. Állítólag Biszku összegyûjtötte 
Kádár korrupciós ügyeit, és kiküldte 
Moszkvába, Brezsnyev pedig fogta és 

visszaküldte Kádár Jánosnak.
— Egyébként hogy kezdôdött a 

karrierje?
— Nehezen indult. A Rákosi-kor-

szakban politikai továbbképzésre 
küldték, ott az került a lapjára, hogy 
kispolgári anarchista, pártmunkára 
alkalmatlan. De mert kisember volt, 
nem zárták börtönbe, elhelyezték Kô-
bányára. Ötvenhatra már a XIII. ke-
rületi szervezet elnöke. Ilyen minô-
ségében huszonharmadikán az Angyal 
földre vivô négy fôútra felállított egy-
egy tankot. Ott nem is történtek véres 
megmozdulások.

— Ezek után hogy jutott be október 
harmincadikán a Parlamentbe?

— Elôször a hatos kapunál jelent-
keztek. Mondta, hogy ô és az elvtársai 
az angyalföldi pártküldöttség. Persze 
elküldték ôket. Ezen okulva átmentek 
a tizenhatos kapuhoz, ott már mint 
angyalföldi munkásküldöttség próbál-
koztak. Sikerrel. Egyébként még egy-
szer vezényelt tankokat. Kettôt küldött 
a Köztársaság téri pártház ostromához, 
hogy segítse a védôket, de katonák 
átálltak a forradalmárok oldalára.

— Kádár vagy Biszku felelôs in-
kább?

— Kádár az elsô számú felelôs a 
megtorlásokért, hiszen ô mondta ki a 
végsô szót, azonban Biszkun múlt a 
megtorlás brutalitása. Nem véletlen, 
hogy 1961-ben leváltották. Persze nem 
bukott lejjebb, miniszterelnök-helyet-
tes lett. Biszku nem szerette ezt a 
posztot. Hiába volt nagyobb pozíciója, 
operatív munkát nem végezhetett. 
Úgy mesélte: a parlament kihalt volt a 
Belügyminisztériumhoz képest. Ô 
mindvégig az ortodoxok egyik veze-
tôje volt. 

— Engem a filmetekben leginkább 
az a jelenetsor döbbentett meg, 
amelyben Biszku ötvenhatos tetteirôl 
beszél, s a három helyszínen, három 
idôpontban felvett jelenetek minde-
gyikén pontosan ugyanazzal a hang-
súllyal, mi több, azonos gesztusokkal 
adja elô a történetét, mint egy színész 
a begyakorolt szerepet.

— Ez bennünket is megdöbbentett. A 
képi megjelenítés zseniális vágónknak, 
Gothár Mártonnak köszönhetô. 

— Szintén a filmben hangzik el Fru-
zsinától a kérdés, hogy milyen bûnt 
követett el Mindszenty József. Biszku 
erre nem válaszolt.

— Erre nem, de hosszan beszélt 
Mindszentyrôl, azt tartotta róla, hogy 
olyan volt az egyháznak, mint a párt-
nak Rákosi. Azt is megkérdeztük, 
próbálták-e kimenteni az országból a 
bíborost.

— Hihetetlen, hogy ez az ember a 
maga bástyájának védelmében nem 
látja, milyen hatalmas bûn terheli a 
lelkét.

— Az a helyzet, hogy két dologban 
elismeri, hibát követett el.

— El sem tudom képzelni, mik lehet-
nek!

— Két kémsztorit említett, amelyek-
ben nem a saját megérzéseire, hanem 
a tanácsadóira hallgatott, és a kémek 
lebuktak. 

Ditzendy Attila Arisztid
(Nagyítás)
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Biszku és társai 
Nyilván abnormális dolog ez, de a 

magyarok olyan keveset kérnek ma 
már, ha békérôl van szó. Csak a lel-
kük nyugalmát akarják. A lelkük 
nyugalmát, amihez a dolgok egyen-
súlyain és helyes arányain át vezet 
az út. De odaérünk-e valaha?

Biszku Béla mint a Kádár-rendszer 
belügyminisztere és a párt politikai 
bizottságának tagja a forradalom 
utáni megtorlás központi figurája 
volt. És mint ilyen nemcsak a halálos 
ítéletekben és a súlyos börtönbün-
tetések kiszabásában lehetett közvet-
len és közvetett szerepe, de bizonyos 
értelemben meghatározta a megtor-
lás sátáni filozófiáját, vagyis a ma-
gyar társadalom totális legyûrését 
is. Ahogy Zinner Tibor jogtörténész 
nyilatkozta egyszer, megvoltak erre 
a rafinált, de annál arrogánsabb 
technikák. Például hamis vádak, 
ködös vallomások, kicsikart feljelen-
tések, amelyekkel a Kádár-rendszer 
voltaképpen az egész társadalmat 
megvádolhatóvá és számon kérhe-
tôvé tette. Gyorsan csend is lett, amit 
aztán cinikusan konszolidációnak ne-
vezett a rendszer.

Biszku Béla egyenesen a kamerába 
mondja a róla készült filmben, hogy 
igenis büszke erre az erôszakos kon-
szolidációra, a kivégzésekkel, bör-
tönbüntetésekkel, kínzásokkal és ha-
mis perekkel kikövezett brutális 
rendcsinálásra.

Valljuk be, pont neki való lett volna 
az igazságtételi törvény, amelyet 
megszavazott ugyan az Országgyûlés 
az Antall-kormány idején, a Sólyom 
László vezette Alkotmánybíróság vi-
szont megkontrázta. Sajnos a társa-
dalom nem merte megmutatni akkor 
a taláros testületnek a népakarat 
erejét. Így semmi sem hívta fel az 
Alkotmánybíróság figyelmét a dolog 
komolyságára. Talán azt hitte, hogy 
a törvény morális és társadalom-
lélektani lényege helyett bizonyos 
jogtechnikai problémákkal kell itt 
foglalkoznia. Így nemcsak arról volt 
szó, hogy a pártállami diktatúra 
ilyen-olyan rangú bûnösei mind 
megmenekültek a számonkérés elôl, 
de arról is, hogy a gazdasági és a 
politikai életben megmaradhatott az 
a hatalomgyakorlási technika és fi-
lozófia, az a morál és érték nélküli, 
torz elittudat, amely aztán 2006. ok-
tóber 23-án megint lôtt és ütött. Jól-
lehet addig sem maradt tétlen, hi-
szen ha a csatazajnál csendesebben 
is, de kifosztotta az országot.

Önmagában is furcsa most az a ba-
loldali és liberális véleménycsokor, 
amely szerint nem szabad bántani 
Biszku Bélát, mert illetlenség idôs 
emberre kezet emelni. Különös. 
Francia Kiss Mihályt hetvenévesen 
ítélte halálra a kommunista rendszer 
1957-ben, a háborús bûnnel vádolt 
Zentai Ká roly ellen pedig 88 éves 
korában folyik napjainkban az eljá-
rás. És az egykori SS-katona, John 
Demjanjuk sem ússza meg, neki 90 
évesen kell elszámolnia a második 
világháborúban elkövetett tetteivel… 
Biszku is épp a kilencvenedik évében 
jár.

Liberális értelmiségiek érve az is, 
hogy elmúlt már a forradalmat köve-
tô megtorlás, részletei lassan kipe-
regnek a magyarok történelmi tu-
datából… Talán lemaradtak ezek a 
gondolkodók a hírrôl, amely szerint 
holokauszt túlélôk és leszármazottaik 
perelték be a minap a MÁV-ot Chi-
cagóban?

Biszku Béla senkitôl sem zavartat-
va éli mindennapjait, kiemelt nyug-
díját pontosan hozza a postás. Ko-
rábban meghallgatták ugyan egy 
sortûzperben, de ez csak afféle for-
malitás volt. Nem is lett következ-
ménye. Egyáltalán: itt semmilyen 
pártállami bûnnek nem lett következ-
ménye. Még akkor sem, ha ezek kö-
zül sok éppen háborús vagy embe-
riesség elleni bûn volt. És egy gyen-
ge, meg nem ismétlôdô pillanatában 
a Wiesenthal-központ is annak ne-
vezte ôket. Ott már régóta érezhetik, 
ha van nácivadászat, akkor kommu-
nistavadászatnak is kellene lennie. 
Mégis hallgatnak azóta.

Józan ésszel felfoghatatlan egyéb-
ként, hogy a Biszku-film bemutatá-
sához engedélyre van szükség. Bár-
kinek és bárminek az engedélyére. 
Azt mondják: Biszku visszavonult, 
nem tekinthetô már közéleti szerep-
lônek, miért firtatnánk tehát egykor 
volt közéleti szerepét? No és a sze-
mélyiségi jogai! Nem is a baloldal 
hirtelen jött jogi érzékenységérôl 
van itt most szó, hanem arról, ha 
valaki egyszer közéleti szerepet 
vállal, fôként olyat, amilyet Biszku 
vállalt, abból nem léphet ki sohasem. 
Azzal örökre eggyé és azonossá vá-
lik. Gyurcsányról ugyan még nem 
készült film, de ez rá is vonatkozik.

Húsz évvel a rendszerváltás után is 
keressük a dolgok arányait és egyen-
súlyát, de nem találjuk. Nem enge-
dik, hogy megtaláljuk. Az új lengyel 
alkotmány azzal kezdôdik, hogy elí-
téli, s lezárja az ország kommunista 
múltját. Nekünk új alkotmányunk 
sincs… Jaruzelski tábornoknak 85 
évesen kellett bíróság elé állnia. 
Nehézkes léptekkel, bottal araszolt a 
bírói pulpitus elé. Nem vették a vé-
rét. De már azt is bélyegnek érez-
hette, hogy a negyedére csökkentet-
ték majdnem 600 ezer forintos nyug 
díját. A lengyelek legalább idáig el-
jutottak.

Sinkovics Ferenc
(Magyar Hírlap)

Sosem lesz vége? 
Azt hittem, úgy fogom magam érezni 

a Bûn és büntetlenség Menta terasz-
beli vetítésén, mint azok a pártbizal-
mik, akik voltak olyan szerencsések, 
hogy titokban megnézhették Bacsó 
Péter tíz évre dobozba zárt klassziku-
sát, a Tanút. Nagy Imre kivégzésének 
52. évfordulóján, 20 évvel a rendszer-
váltás után ugyanis illegális filmpre-
miert tartottak Budapesten, az ötvenes 
évek talán „utolsó tanújáról”, Biszku 
Béláról. Nem így történt. 

A szamizdatvetítést egyébként az in-
dokolta volna, hogy a 2010-ben is ke-
ményvonalas kommunista Biszku lá-
nyán keresztül letiltatta a film urániás 
bemutatóját arra hivatkozva, hogy a 
rendezôpáros, Novák Tamás és 
Skrabski Fruzsina trükkel bírta nyi-
latkozatra az ’56-os megtorlások mo-
torját, mert elhitették vele: szülôfalu-
jából, Márokpapiból érkeztek, és arról 
szeretnének filmet készíteni, amint a 
környékrôl és gyermekkoráról beszél. 
Négy alkalommal találkoztak Biszku-
val, ám egyszer sem tudták rávenni 
arra, hogy kövesse meg a vérbe fojtott 
forradalom áldozatait. 

Így a film vetítése a levegôben ló-
gott: illegálisnak minôsült, a film (és a 
körülötte kialakult botrány) még a 
parlament kulturális bizottságát is 
összerántotta, a rendezôk pedig még 
az esetleges perekre is felkészültek. 
Ám a délután 4 órára hirdetett sajtó-
vetítés elôtt Biszku Béla lányai azt 
kérték: hadd nézzék meg a filmet. No-
vák és Skrabski eleget tett a kérésük-
nek. Ennek hatására az egykori belü-
gyes gyermekei áldásukat adták a 
filmre, sôt jelezték, hogy kezdemé-
nyezni fogják, hogy mégis levetíthes-
sék a Bûn és büntetlenséget a nemzeti 
filmszínházban. Ezt Novák Tamás be 
is jelentette, így máris odalett az ille-
galitás varázsa. Illetve mégsem: közel 
ezer ember tolongott a bejáratnál úgy, 
hogy a filmet többször egymás után, 
három teremben vetítették, teltházzal. 
E sorok írójának is csak a virágágyás-
ban jutott hely. 

De mire volt kíváncsi ennyi ember? 
Hiszen a film alaptörténete tulajdon-
képpen annyi, hogy két harmincas fia-
tal elmegy egy visszavonult politikus-
hoz beszélgetni. Csakhogy errôl a po-
litikusról –– természetesen Biszku 
Béláról beszélünk –– még azt is ki kel-
lett deríteni, hogy egyáltalán életben 
van: és ezt még a Magyar Kommunista 
Munkáspárt sem tudta megerôsíteni. 
Maradtak a történészek, a Wikipédia 
és Márokpapi, a szülôfalu. A fôszereplô 
csak ezen források megszólaltatása 

után lépett színre: addig láthattuk, 
amint a falubeliek közül valaki refor-
mátus lelkésznek, „közvetlen, nem vé-
rengzô kommunistának” tartja, Sze-
rencsés Károly, Kahler Frigyes, 
Tischler János pedig elhelyezik a 20. 
századi magyar történelemben Kádár 
János ellenlábasát, az úgynevezett 
„puha diktatúra kôkemény öklét”. 
Csak ezután jelenik meg a 34 országot 
megjárt, korábban hétvégenként va-
dászgató Biszku. Aki kilencven éve-
sen, szemmel láthatóan remek karban, 
könyvekkel sûrûn rakott polcok elôtt, 
elegáns pantallójához szabott mellé-
nyében ôszintén és lelkesen szidja a 
rendszerváltást és a kapitalizmust. 
Majd megjelennek Wittner Mária, 
Balás-Piri László, Fekete Pál és 
Fónay Jenô ötvenhatos elítéltek, akik 
szó szerint az akasztófa árnyékában 
élték túl a megtorlást: naponta hall-
gatták cellájukban, hogyan ácsolják a 
szomszéd szobában a bitófákat. Egy 
nap akár tizenhatot is.

Ez azonban még mindig csak két né-
zôpont két kameraállásból. A szembe-
sítés akkor kezdôdik, amikor egy fik-
tív közönségtalálkozóra elhívták Bisz-
kut. A véreskezû megtorló elegáns, 
vajszínû öltönyében úgy fest, mint egy 
NSZK-ból érkezett nyugdíjas, megle-
hetôsen kilógva szülôfalujának jelleg-
zetesen kelet-magyarországi valósá-
gából. Amikor arcon csókolja a mele-
gítôben, bottal érkezô egykori tanács-
elnökét, akkor tûnik szembe igazán a 
különbség. A következô jelenetsorral 
azonban felül kell emelkednünk a 
végvári lét megpróbáltatásain, vagy 
ha úgy tetszik, alá kell szállnunk. 
Biszku ugyanis templomba megy, ahol 
ujjait a szenteltvízbe mártva, furcsa 
vigyorral az arcán keresztet vet, a 
gazdagok bérelt helye után érdeklôdik, 
majd miután közli, hogy ô is ministrált 
itt, vallatónak nevezi a gyóntatószéket. 
Majd jön a feketeleves: mandineres 
újságírók kérdései ’56-ról, az akasztá-
sokról, a szovjetekrôl. 

A leghátborzongatóbb 1956. október 
30-ának bemutatása: Biszku betûrôl 
betûre, gesztusról gesztusra betanult 
történetet ad elô. A vágásnak köszön-
hetôen láthatjuk, hogy ugyanazt 
mondta Márokpapin, mint Budapesten. 
A vaskalapos kommunista talán nem 
látta a Mások élete címû filmet: a ke-
let-német titkosrendôrség, a Stasi 
ugyanis szabályosan vadászott a vallo-
másokban fellelhetô visszatérô fordu-
latokra és betanult panelekre. Ez 
támasztotta ugyanis alá a hazugság 
vádját. Nézzük azonban tovább Biszku 
filmjét: arról a bizonyos napról ugya-

nis megtudhattuk, hogy Apró Antal 
vigadó horthysta tisztek árnyékában, 
egy sezlonon szalonnázva várta a párt 
küldöttségét a Parlamentben. Itt is 
töltötték az éjszakát: leemelték az or-
szág házának párnázott ajtajait, és 
azon hajtották fejüket álomra. Ezek 
után döntöttek az ellentámadásról, és 
Biszku úgy sejti: Kádár már tudta, hogy 
nem fog egyedül hazajönni Moszkvá-
ból.

Biszku a kemény kérdések mellé 
jegyzôkönyvi fénymásolatokat is kap, 
a saját aláírásával. Ezeket hol fenye-
getôen ordítva, hol tragikomikus ön-
ellentmondásokba burkolva próbálja 
cáfolni. Többször is letagadja saját 
szignóját, de ennél sokkal fontosabb, 
hogy a közismert „erôsebb kutya” 
elvével magyarázta, hogy miért volt 
szükség a szovjet megszállókra, miért 
volt „történelmi szükségszerûség erô-
szakkal megvédeni a szocializmust”, 
hogy miért nem volt Magyarországon 
kommunizmus, beismeri továbbá azt, 
hogy „politikai eszközökkel” küzdöttek 
a forradalmárok ellen, és hogy miért 
volt ’56 szabadságharc is. Számtalan-
szor leszögezi: nincs miért bocsánatot 
kérnie, Nagy Imrérôl is azt mondja, 
hogy megérdemelte a sorsát. Közben 
folyamatosan a (történészek szerint 
általa befolyásolt) bíróságra tereli a 
felelôsséget, osztályharcos definíció-
kat harsog és kioktat –– a polcán lévô 
Buddha-szobor árnyékában. Biszku 
Béla a filmben azt is többször leszö-
gezi: nem kér bocsánatot senkitôl, sem 
a 300 kivégzettôl és hozzátartozóiktól, 
sem a 20 ezer meghurcolttól.

Pedig lehet, hogy muszáj lesz, hiába 
állítja Biszku, hogy ô erre képtelen. 
Persze látjuk mi ezt magunktól is. Az 
exbelügyér lányai ugyanis a már em-
lített elôvetítés után azt nyilatkozták, 
szeretnék, ha apjuk független magyar 
bíróság elôtt felelne az 1957 és 1961 
között elkövetett tetteiért, intézkedé-
seiért. Ha a per létrejönne, az meg-
cáfolná a filmet záró vers utolsó, vér-
fagyasztó sorát:

„Azt hittük sosem lesz vége, azt 
hittük sosem lesz vége.”

Tompos Ádám (Magyar Nemzet)
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Példázatos tanításai a múltnak „A legutóbbi nyolc év mind az ország 
történelmében, mind az én személyes 
életemben olyan botrányos volt, hogy 
ôszintén mondom, csak Mohácshoz 
tudom hasonlítani” –– mondja Nemes-
kürty István. A Tanár úr 85. szüle-
tésnapját ünnepli, és közéleti kérdé-
sekben ma is olyan markánsan 
fogalmaz, mint évtizedekkel ezelôtt. A 
nyugati kapcsolatokról például így vé-
lekedik: „Számomra most inkább az 
aggasztó, hogy a Magyarország lakos-
sága által szakadatlanul áhítattal né-
zett úgynevezett nyugati országok, bi-
rodalmak ôszintén támogatnak-e min 
ket, vagy legyintenek. Nem is pénzzel, 
hanem erkölcsileg. Mintha még min-
dig a legyintésnél tartanánk. Ez ellen 
rendkívüli erôfeszítéseket kell tenni! 
Nem vesznek minket komolyan. Még 
mindig nem vagyunk kellôképpen tá-
jékozottak a világ nagypolitikai össze-
függéseirôl, ezért még mindig nem 
tud-juk, mit kell tennünk.”

Kaphatott volna-e méltóbb születés-
napi ajándékot Nemeskürty István 
Tanár úr, mint azt a reményt, hogy az 
általa oly régen várt változások most 
valóban beköszöntenek Magyarorszá-
gon. Hogy ezt a 93 ezer négyzetkilo-
métert egyre több magyar tekinti 
majd nemcsak lakhelyének, hanem 
hazájának, és egyre többen értik meg: 
a nép nem ugyanaz, mint a nemzet. 
Utóbbi tagjának lenni elhatározás, 
vállalás és felelôsség kérdése. Persze 

ezek nélkül is lehet élni, csak éppen a 
Tanár úr szerint, aki 85 esztendeje él a 
haza bûvöletében és szolgálatában, 
nem biztos, hogy érdemes.

Tanár úr élete során unatkozott vala-
mikor?

Soha. Életem egy-egy szakasza vagy 
sikeres volt, ami mögött munka és idôt 
igénylô strapa volt, vagy olyan rossz 
és felháborító, hogy nem tudtam unat-
kozni, mert el kellett mennem segéd-
munkásként pénzt keresni. Az unalom 
szót nem ismerem.

Mibôl jutott több: a sikerbôl vagy a 
felháborító ügyekbôl?

A legutóbbi nyolc év mind az ország 
történelmében, mind az én személyes 
életemben olyan botrányos volt, hogy 

ôszintén mondom, csak Mohácshoz tu-
dom hasonlítani. Sôt, ez rosszabb volt, 
mert Mohács esetében azok a haszon-
talan emberek, akik oda juttatták az 
országot, ahová, legalább életüket ad-
ták, elestek a csatában. Ezek a csirke-
fogók pedig egy offshore üdülôhelyen 
fognak napozni, és legfeljebb napszú-
rást kapnak.

Akik bûncselekményt követtek el, 
talán hûvös, rácsos ablakú szobákba 
kerülnek. Nem lehet?

Nem ártana.
A felháborító évek után most valami 

remény mutatkozik.
Nagy aggodalommal vártam a válasz-

tást. Éppen azért, mert az ország össz-
lakossága sokkal több, mint az, amit én 
nemzetnek merek nevezni. A nemzet 
akárhogy is szavaz, csak számszerû 
kisebbségben lehet. Lásd: 2004. de-
cember 5. Most, hogy tudjuk az ered-
ményt, a bô kétharmadot, elmond-
hatjuk, hogy ez a nemzet akarata volt, 
hiszen a nemzetnek az a része is, 
amely az elmúlt évtizedekben más-
hová szavazott, most mégis a nemzeti 
oldalra tette a voksát. Vagyis a Fi-
deszre és Orbán Viktorra, akinek a 
nevét olyan gyakran gyalázták a kom-
munisták, hogy az még egy politikai 
ügyekben nem túl járatos ember szá-
mára is feltûnést kellett hogy keltsen, 
és csak azért is rá szavazott. Ilyen 
értelemben ez tehát a nemzet gyôzel-
me.

Tanár úr szerint ezzel a kétharmaddal 
mit lehet kezdeni? Gazdasági válság 
van, bár szerintem elsôsorban morális. 
Önmagában az a tény, hogy egy párt, 
illetve pártszövetség kétharmados 
gyôzelmet aratott, elég-e arra, hogy a 
dolgok megváltozzanak?

A számokat tekintve elég. Egyebek-
ben biztos nem. A kétharmad nem 
pusztán felhatalmazást ad a kormány-
nak arra, amit elvárunk tôle és amit ––
reményeim szerint –– a kormány is el-
vár önmagától, hanem kötelezi. 
Kötelezi, hogy végrehajtsa mindazt, 
amit kell. És ehhez bizonyos, bármi-
lyen szörnyû ezt mondani, de én szíve-
sen mondom, ehhez bizonyos, hogy 
legalábbis erôszak, vagy ha ebbe a szó-
ba belekötnek a kommunisták, elhatá-
rozottság szükséges.

Apropó, kommunisták. Többen úgy 
fogalmaztak az elmúlt napokban, hogy 
történelmi vereséget szenvedtek a 
kommunisták. Volt már úgy a történe-
lemben, hogy úgy látszott, eltûntek 
örökre, majd évek, évtizedek múlva 
virulensen elôjöttek.

Akik így fogalmaztak, rosszul re-
ménykednek. Nem ismerik a keresz-
ténységnek, közelebbrôl a katolikus 
vallásnak azt a felfogását, hogy az ör-
dög az ítéletnapig mûködik, idônként 
sikerrel. A kommunisták kiirthatat-
lanok. Megmaradtak Oroszországban 
is, megmaradtak mindenütt. Néha 
nemzeti szocialistáknak nevezik magu 
kat, azután nemzetközi szocialistáknak. 

Erkölcsi erôvel kell féken tartani ôket, 
határozottan és eredményesen vissza 
kell ôket szorítani. De mindig lesznek, 
és nem szabad megijedni tôlük.

Mi lenne most a legfontosabb Tanár 
úr szerint? Mert a kassza nyilván üres.

Számomra most inkább az aggasztó, 
hogy a Magyarország lakossága által 
szakadatlanul áhítattal nézett, úgyne-
vezett nyugati országok, birodalmak 
ôszintén támogatnak-e minket, vagy 
legyintenek. Nem is pénzzel, hanem 
erkölcsileg. Mintha még mindig a le-
gyintésnél tartanánk. Ez ellen rendkí-
vüli erôfeszítéseket kell tenni!

Nem vesznek minket komolyan? 
Vagy pedig mûködik a jól ismert libe-
rális forgatókönyv? Itt megírják a cik-
ket, ott megjelentetik…

A kettô összefügg, hogy nem vesznek 
minket komolyan. Még mindig nem 
vagyunk kellôképpen tájékozottak a 
világ nagypolitikai összefüggéseirôl, 
ezért még mindig nem tudjuk, mit kell 
tennünk. E tekintetben keleti szomszé-
daink velünk szemben magas fölény-
ben vannak. Vegyünk egy példát abból 
a történelembôl, amit magam is át-
éltem. Mi, magyarok, én is, mint fiatal 
katonatiszt, vigyázó szemeimet Lon-
donra vetettem. Az angol birodalom 
politikusait tekintettük a reménysé-
günknek. Teleki Pál is arra tekintett, 
ezért rendkívül könnyelmûen öngyil-
kosságba menekült, mikor megtudta, 
hogy az angol birodalom levette rólunk 
a kezét, bár Eckhardt Tibort elküldte 
Amerikába nagyon helyesen, aki ott 
sikerrel és eredménnyel dolgozott.

Csak itt senkit nem érdekelt.
Ez neki haláláig rosszul is esett. Visz-

szatérve, azóta tudom, mert akkor 
nem tudtam, hogy ugyanakkor, nem 
napra pontosan, de ez szinte mindegy, 
amikor Bárdossy László magyar ki-
rályi miniszterelnök 1941 decemberé-
ben a saját hivatalába kéretve az 
Egyesült Államok követét közölte ve-
le, hogy mi is hadiállapotban vagyunk 
az Egyesült Államokkal és szövetsé-
geseivel, az amerikai követ a hóna 
alatt szorongatott egy bekeretezett 
fényképet, amely Roosevelt elnök szí-
vélyes, személyes kézírású üzenetét 
tartalmazta Horthy kormányzónak. 
Ugyanakkor –– bár ismétlem, ez jelké-
pes, mert amire azt mondom: ugyan-
akkor, az valamivel elôbb történt. 
Tehát az Amerikai Egyesült Államok 
baráti kezet nyújtott felénk, pedig 
nem érdemeltük meg. És amikor a 
követ azt hitte, azért hívják, hogy ezt 
átadhassa, meghallotta Bárdossytól: 
hadat üzentünk! Nem tudott magához 
térni a meglepetéstôl.

Ezzel szemben viszont, amikor 1944 
ôszén Moszkvában tárgyalt a –– végre, 
bár késôn kiküldött –– magyar fegy-
verszüneti küldöttség, az ott tartózkodó 
Winston Churchill azt se kérdezte 
meg, hogy vagyunk, még csak nem is 
köszönt Faragó tábornoknak. Úgy tett, 
mintha észre sem vett volna bennün-
ket.

Tehát ezzel a példával azt igyekeztem 
bizonyítani, hogy rosszul tájékozódunk, 
szerintem még ma is. Ha elmesélem 
egy ötéves gyereknek, hogy volt egy 
icipici kis ország a világon, amelyik 
gôgjében, gôgös önérzetében egy éven 
belül kétszer hadat üzent az egész vi-
lágnak, Japánt és a németek által 
megszállt Európát kivéve, akkor nem 
hiszi el, hogy ez igaz. Amit 1941-ben a 
magyar királyi kormány elkövetett a 
saját népe ellen, az megbocsáthatatlan. 
Ehhez képest az, hogy Bárdossy 
Lászlóval nem úriember módjára 
bántak, sôt, hogy Szálasival inkább 
úriember módjára bántak, szomorú, 

de nem változtat azon a tényen, hogy 
egy nemzetnek nem szabad megtûrnie 
az alkalmatlan vezetôket. Nem tudom, 
világos-e.

Igen, csak közben azon gondolkodtam 
el, hogy 1941 óta eltelt majd hetven 
esztendô.  Újabb és újabb nemzedékek 
ihatják-e a történelem egész folyama-
tában azoknak a bûnöknek a levét, 
amelyeket elôdeik elkövettek?

Molotov a magyar követnek megí-
gérte, hogy ha nem veszünk részt a 
háborúban, akkor kegyes lesz hozzánk. 
Részt vettünk. Nekünk úgy kell, illik 
és tanácsos felfogni a 45 utáni múl-
tunkat –– mert így igaz ––, hogy Ma-
gyarországot 1990-ig, egész pontosan 
1991 júniusáig az igazságtalanul meg-
támadott Szovjetunió 45 évi rabsággal 
büntette. Tehát mi –– nézetem és lel-
kiismeretem szerint –– függetlenül at-
tól, hogy egyesek mit cselekedtek, ho-
gyan és miért, vagy nem cselekedtek, 
csak éreztek, 91 kora nyaráig a Szov-
jetuniónak elnevezett birodalom rab-
jai voltunk. Ugyanúgy, mint a Gulag 
rabjai. Ezért véteknek és ügyetlen-
ségnek tartom, hogy a 90 utáni magyar 
lakosság és a politikusok még mindig 
arról beszélnek, milyen volt a Kádár-
rendszer, jobb volt-e vagy rosszabb, 
mint a Rákosi-rendszer, miért volt 
ilyen meg miért volt olyan. Az nem 
volt rendszer! Egy birodalom rabjai 
voltunk, amelyet börtönôrként külön-
bözô helytartói kormányoztak. Az 
egyik helytartót úgy hívták: Rákosi 
Mátyás, a másikat úgy, hogy Kádár 
János. Az kétségtelen, hogy Kádár 
jobb helytartó volt, mint a többi, de 
nevetségesnek tartom, hogy ezt nem 
vesszük tudomásul. Úgy tekintjük, 
mintha minket saját akaratunkból 
képviselt volna valaki. Egy frászt! Ve-
gyük tudomásul, hogy Isten akaratával 
45 évi fogság után végre megkaptuk 
azt a lehetôséget, hogy önmagunk 
döntsünk a sorsunkról. De ezzel nem 
értünk sehová, mert nekünk már ak-
kor, 90-ben ki kellett volna söpörni a 
kommunistákat a kormányból és az 
ország agyvelejébôl.

De Magyarországon ez a rabság nem 
volt ugyanolyan, mint a többi, szovjet 
megszállás alatt élô országban, éppen 
ennek a bizonyos Kádár-féle helytar-
tóságnak köszönhetôen. Itt kétségtele-
nül jobb volt az élet. Mondják, ezért 
hajlott meg a gerincünk.

Ez egy szellemes gondolatmenet, és 
igaz is. De ne felejtsük el a részleteket. 
Európa lakosságának alighanem több-
sége szláv. A szláv öntudat rendkívül 
nagy, sôt, minél kisebb szláv országról 
van szó, annál nagyobb. Más. A het-
venes évek közepén volt egy konfe-
rencia az Egyesült Államok és a Szov-
jetunió közös kezdeményezésére; a 
közös szót aláhúzom. Szándékuk sze-
rint a nagyvilág jövôjét lényegében 
meghatározó tanácskozást tartottak. 
Ez volt a Helsinki Konferencia. Ma-
gam sem tudom, miért, de az a kitün-
tetés ért, talán mert egy filmstúdiót 
vezettem, hogy módom volt részt ven-
ni egy beszámolón, amit személyesen 
Kádár János tartott a Helsinki Konfe-
renciáról. Én elhûlt megdöbbenéssel 
hallgattam az akkor még lelkiismeret-
furdalástól nem gyötört Kádár Jánost. 
Nem tudom szó szerint idézni, de vilá-
gosan emlékszem, azt a gondolatot 
fejtette ki: ahhoz képest, hogy mi, ma-
gyarok milyen ostobaságokat követ-
tünk el a XX. század történelme során, 
ahhoz képest nem is szabad csodál-
koznunk a trianoni határokon. Bár el-
ismeri, ez személyesen ôt is bántja, de 
tudja, hogy ezen ô sem tud változtatni. 
Tehát –– mondta Kádár –– rendezked-

Egy ritka királynénk
Kettôszáz évvel ezelôtt, 1810. júniusában József fôherceg, nádor, részletesen 

indokolt beadványában arra kérte bátyját, a háborúk tépte Habsburg Birodalom 
császárát, hogy „helyezze át a birodalom súlypontját Magyar országra”. Ily mó-
don Buda lehetne az impérium fôvárosa.

Ebbôl persze semmi sem lett, hazánk imitt-amott igencsak hézagos történelmi 
emlékezetébôl mégis kár kifelejteni.

Alig több, mint fél évszázaddal Rákóczi Ferenc szabadságharcának vérbe 
fojtása után a nagy múltú dinasztia, lám, mégis el- és felismerni kényszerül a 
tartományként kezelt Magyarország jelentôségét.

A nádor javaslata leginkább katonai megfontolásokból ered. A török hódolt-
sági állapot megszûnése után ugyanis ország-világ tudta, hogy Nagy Frigyes 
kiváló porosz katonákkal, majd Napóleon mintaszerûen szervezett és töretlen 
lelkesedésû francia hadaival szemben bizonyíthatóan a magyarországi katonai 
erôkkel sikerült helytállni. Elég, ha a Habsburg Birodalom haditanácsának 
egyetlen magyar elnökére, Hadik András tábornagyra emlékeztetjük az 
olvasót, aki lovasrohammal vette be Berlint, seregében olyan tábornok vezérek-
kel, mint Gvadányi József, Orczy Lôrinc –– egyszersmind hagyományszerûen 
költôk… (A napóleoni háborúkban hetvenegy magyar kapta a legmagasabb ka-
tonai kitüntetést, a Mária Terézia-rendet!)

Érthetô tehát, hogy Ferenc császár harmadik felesége, az olasz Mária 
Ludovika hercegnô 1808-ban, magyar királynévá koronázásakor nagy összegû 
alapítványt tett egy magyar katonai fôiskola létesítésére.

A tizenkilenc éves királyné saját kezûleg írta alá adományát:
„Hogy a nemzet iránti vonzalmamnak emlékezetét fenntartsam, nevez-

tessék Ludovika Akadémiának.”
A felséges asszony e gesztusának hírére több százan csatlakoztak az alapít-

ványhoz, így például gróf Széchenyi Ferenc kamarás, aki 1802-ben a róla 
elnevezett nemzeti könyvtárat alapította; nagykállói Kállay Miklós, Szabolcs 
vármegye alispánja; Boráros János táblabíró; Ürményi József országbíró, a 
Ratio Eduvationis kidolgozója, a magyar oktatásügy megreformálója; széki 
gróf Teleki László kamarás; Pest, Buda, Szabadka, Lôcse, Debrecen szabad 
királyi városok, sôt: öt, Jellasics családbeli és nevû cs. kir. tábornok, továbbá az 
1. és a 12. huszárezred tisztikara.

Fontoljuk meg: nem illenék-e Ludovika királyné irántunk érzett vonzalmának 
emlékezetét továbbra is fenntartani?

Mária Ludovika királyné kurtára szabott életében –– 29 évesen tüdôbetegség 
végzett vele Veronában –– kora jeles íróival tartott ismeretségen (Goethe) túli 
barátság fûzte Mme de Staelhez, aki az említett 1810. év nyarán Karlsbadban 
kúrálta magát, ahol Mária Ludovika is nyaralt. (Mme de Stael az akkor még 
fiatal Széchenyi István írói mûködésére is meghatározólag hatott.) Brigitte 
Hamann szavaival „A császárné-királyné, akárcsak késôbb Erzsébet, lelkesült 
a magyarokért és azok is iránta.” („Sie war politisch sehr engagiert.”) Ugyanígy 
vélekedik életrajzírója, Wertheimer Ede, akinek emlékét Szabó Dezsô Szek-
fû Gyulának szánt gúnyolódása tartotta életben. („Ede megevé ebédem.”)

Szégyenünk, hogy a Ludovika név 1945 után lekerült a katonai akadémia 
homlokzatáról. A nemzet mintha nem érezne ugyanakkora vonzalmat iránta, 
mint amekkorát ô érzett a mi irányunkban.

Hát ez bizony szégyen.
Nemeskürty István



 2010. július 1.                                                                  MAGYAR  ÉLET                                                                        11. oldal.  

jünk be úgy eme Helsinki Konferencia 
után, hogy ha ez nyújt nekünk valami 
terjeszkedési vagy politikai lehetôsé-
get, akkor azzal élni kell, azt ne uta-
sítsuk vissza. Tehát egy helytartó, 
mindegy, hogy az általa felismert 
helyzetben a saját maga érdekében is, 
de így nyilatkozott meg. Nekem egy-
szerûen a szám tátva maradt, és vár-
tam, hogy most mi fog történni. Tele 
volt a terem. Gondoltam, kötelesség-
szerûen felszólal ez meg az, mert mu-
száj neki, ki van jelölve, és esetleg 
majd mond valamit, de egy kis szünet 
és mély hallgatás után az ülésvezetô 
azt mondta, köszönöm szépen, Kádár 
elvtárs, befejeztük, mehetünk haza. 
Így lett vége. A nemzet szótlan ma-
radt.

A nemzet mit tehetett volna?
Fenyegetôzhetett volna, megalázkod-

hatott volna, bármi történhetett volna 
–– semmi sem történt, szótlan maradt. 
Én olyan mértékben meg voltam döb-
benve, akkor futott végig az agyamon 
az, amit korábban mondtam, hogy rab-
ságban voltunk. Észre sem vettem, 
hogy a Kongresszusi Központ kiürült, 
én pedig magamra maradtam. Az Új 
Tükör következô számában legna-
gyobb meglepetésemre egy nagy 
fényképen magamat láttam viszont 
azzal a szöveggel, hogy egyedül Ne-
meskürty István gondolkozott el. Még 
valami olyasmit írtak hozzá, hogy a 
nagy magányos, aki sehová sem tar-
tozik. Ezen elképedtem, és arra jutot-
tam, hogy meg kell szólalnom. Ettôl 
kezdve ebben a lapban hetenként egy 
gépelt lap terjedelmû kis reflexiószerû 
cikket írtam arról, mit kéne tenni. 
Gondoltam, magamon könnyítek, ezt a 
kutya sem olvassa.

Kiderült, gondolom, hogy nem így 
van.

Egy nap levelet kaptam Németh Mik-
lóstól, aki késôbb miniszterelnök lett. 
Gratulált a cikkeimhez, és azt mondta, 
hogy szeretne velem beszélni. Ezzel 
csak azt akarom mondani, hogy a hely-
tartó egyik embere is eltûnôdött. El-
kezdett szövôdni köztünk egy kapcso-
lat, amibe persze az is beletartozik, 
hogy nekem nem voltak politikai am-
bícióim. A beszélgetésünk lényegére 
visszatérve, nekünk, magyaroknak 
már az úgynevezett Helsinki Konfe-
renciának elnevezett nagy csalásso-
rozat idején is nyílt volna alkalmunk 
elszemtelenedni, hogy ezt a furcsa 
szót használjam, de a megtörténtérôl 
sem vettünk tudomást. Pedig elôzôleg 
az Egyesült Államok kormánya és a 
Szovjetunió kormánya megegyezett, 
hogy milyen irányba kell terelni min-
ket, a nyájat, és terelték is. Amikor 
ennek a gondolkodássorozatomnak 
lassan a végére értem, és az évek is 
elmúltak, akkor azt tapasztaltam, hogy 
reménytelen beszállni az úgynevezett 
rendszerváltozás-kori politikai életbe, 
mert hiába szervezôdnek itt pártok, 
ezek nem tudtak semmit. Úgyhogy 
nyugdíjba mentem.

1990 után a környezô országokban 
megtörténtek a területi változások. 
Csehszlovákia, Jugoszlávia, sôt a Szov-
jetunió is szétszakadt, átrajzolták a 
határokat. Csak a mi státusunk nem 
változott.

Ahogy évszázadokon át történt. Nem 
érdekelt minket, elhanyagoltuk. Meg 
sem mukkantunk. Akkor mit nyavaly-
gunk?

Egyáltalán fel lehet még vetni ilyes-
mit a nemzetközi közvélemény elôtt?

Ha rajtam múlna, én nem tennék 
mást, mint fontos, tényleg fontos nem-
zetközi fórumokon ezeket a tényeket 
tudományos jellegû elôadásokban foly 

ton-folyvást, szakadatlanul ismertet-
ném.

Hogyan került Tanár úr a tévé elnöki 
székébe? Ráadásul nyugdíjasan?

Már említettem a Németh Miklós-
hoz fûzôdô érdekes kapcsolatomat. 
Idônként találkoztunk. Ma is az a véle-
ményem egyébként, hogy ha 90 után 
Németh Miklós magyar miniszterelnök 
maradhatott volna, jobb sorsunk lett 
volna máig. Felhívott telefonon, hogy 
sürgôsen akar velem beszélni. Köntör-
falazás nélkül azt mondta, hogy a te-
levíziónak hónapok óta nincs elnöke, 
Romániában megkezdôdött egy televí-
ziós forradalomnak álcázott politikai 
váltás. Ez a veszély nálunk is fenyeget, 
mondta ô. Vannak jelentései arról, 
hogy mi készül a Magyar Televízióban, 
ezért felkér engem, vállaljam el az 
elnökségét. Megkérdeztem, miért én 
jutottam az eszébe. Csak annyit mon-
dott: Ludovika! Elvállaltam. Azzal a 
feltétellel, hogy csak addig dolgozom, 
amíg a demokratikus választásokon 
nem jön létre egy új kormány. Akkor 
lemondok, és döntsön az új kormány, 
hogyan tovább. Mondhatom, minden 
katonai képességemre szükség volt, 
nagyon forró volt a hangulat. A válasz-
tás után, én marha, titokban reméltem, 
hogy az új kormánynak is szüksége 
lesz rám. Nem volt. Akkor aztán kia-
lakult az, amit mindannyian tudunk, 
médiaháború, taxisblokád, miegyéb.
Orbán Viktor leendô miniszterelnök 

majd egy évvel ezelôtt Kötcsén kor-
mányzás és kultúra viszonyát boncol-
gatta. Ez az a szöveg, amelynek alap-
ján nemrégiben egy igen szerteágazó 
kultúrpolitikai vita zárult le éppen a 
Nagyításban, s amely szövegben Or-
bán Viktor Tanár urat is méltatja, mint 
akinek köszönhetôen a hagyományos 
konzervatív, nemzeti gondolkodású 
értelmiség eltalált a polgári szövet-
séghez. A kultúra stratégiai területté 
nyilvánítása elegendô-e ahhoz, hogy 
hazánk elinduljon egy sikeres pályán, 
vagy ahogy Orbán másutt fogalmazott, 
Magyarország hamarosan egy jó hely 
legyen?

A kultúra és a keresztény vallás. A 
kereszténység is a kultúra része. Nem 
azzal kell kezdeni, hogy siránkozunk 
megtépett nemzetünk miatt, hanem az 
óvodára, elemi iskolára, középiskolára 
kell óriási hangsúlyt helyezni. Ezt, úgy 
tûnik, egyedül Klebelsberg Kunó ér-
tette meg, mert miközben az egész 
ország siránkozott Trianon miatt, tud-
juk, hogy több száz falusi iskolát épít-
tetett, meg új egyetemeket. Most is 
óriási figyelemmel kellene az oktatást 
újjászervezni, mert ez valóban a haza 
létkérdése.

Az újjáépítésben, amire most esély 
mutatkozik, adhat-e bármiféle mintát 
az a politika, amely Magyarországot a 
két világháború között gazdasági szem 
pontból oda juttatta, ahová. Akkor is 
üres volt a kassza, jóvátételek tömke-
legét kellett fizetni, ráadásul az ország 
kétharmada eltûnt a talpunk alól. A 
klebelsbergi példán túl van-e más, ami 
megfontolandó lehet?

Tényekkel válaszolok. Magyarország 
pénzügyei a húszas években katasztro-
fálisak voltak. Infláció, gazdasági vál-
ság, 250 millió aranykorona népszö-
vetségi kölcsön és így tovább. Mikor 
Bethlen István miniszterelnök tapasz-
talta, hogy önerôbôl ezen nem igazán 
tudunk segíteni, azt kérte a Népszö-
vetségtôl, küldjön Magyarországra 
egy szakértôt, akinek a mûködésébe 
lehetôleg bele sem akar szólni mint 
miniszterelnök, és aki szakértelemmel 
megpróbálja rendbe tenni Magyar-
ország pénzügyeit. Már ezen csodál-

kozott a Népszövetség, és örültek, 
hogy a magyarok végre nemcsak duz-
zognak, hanem segítséget kérnek. De 
hát majd körülnéznek, mit lehetne ten-
ni.

Bethlen nem akarta ezt a véletlenre 
bízni. Magyarország akkori washing-
toni követének, Széchenyi Lászlónak 
a felesége Gladys Vanderbilt volt, az 
akkor leggazdagabb amerikai millio-
mos lánya. Ô szólt az apukájának, hogy 
a magyarokkal baj van, kellene valami 
pénzügyi szakértô. A papa azt mondta, 
nagyon szívesen. A legokosabb ilyen 
szervezô emberem Mr. Jeremiah 
Smith, mondta. Széchenyi László je-
lentette Bethlennek meg a kormány-
zónak, hogy volna itt egy szakértô, 
Bethlen pedig közölte a Népszövet-
séggel: legjobb lenne egy amerikai, 
mert az ugye mégis… A miniszterelnök 
annyit mondott Smith Jeremiásnak, 
hogy úgy dolgozzon, ahogy akar, 
ahogy szerinte jó, még a gépkocsi-
állomány fölött is rendelkezhet, neki 
csak az fontos, hogy egymás mellett 
legyen az irodájuk. Smith Jeremiás 
két év múlva jelentette, hogy kész van 
a terve, végre lehet hajtani, be lehet 
terjeszteni a Népszövetségnek. Meg-
született a pengô, Európa legszilárdabb 
valutája. Most sem tudom, hogy csi-
nálta Smith Jeremiás, de megcsinálta. 
Megbízta vele a fônöke!

Horthy írta az emlékirataiban, hogy 
megkérdezte Smith Jeremiást, hogyan 
hálálhatná ezt meg? És Smith Jere-
miásnak két kérése volt. Az egyik, 
hogy azon az összegen, amit két évig 
fizetésként utaltak át neki a bankba, 
képezzenek ki Amerikában szakem-
bereket, akiket a magyarok jónak 
látnak. A másik, hogy szeretné látni a 
Szent Koronát. Hát ez nehéz kérés 
volt, mert össze kellett hívni a koro-
natanácsot, meg hozzájárulást kérni. 
De megszületett az engedély. Smith 
Jeremiás nézte a koronát egy darabig, 
majd azt mondta: most már mindent 
értek! Ez így igaz! Ugye fantasztikus? 
És van Smith Jeremiásnak szobra, ut-
cája Magyarországon? Nincs!

Mikor a legelején azt mondtam, hogy 
rosszul tájékozódtunk Amerika felé, 
Smith Jeremiás felé kellett volna tá-
jékozódnunk. Egyike azoknak az ösz-
töndíjasoknak pedig, akik Smith Je-
remiás pénzébôl folytatták tanul 
mányaikat Amerikában, az a Johan 
Béla nevezetû orvos, aki a két háború 
között megszervezte a nemzeti népe-
gészségügyi programot, amely mind-
addig mûködött, amíg szét nem rob-
bantottuk magunk. Folyton oda 
lyukadunk ki, hogy nagy önhittségünk-
ben meg önsajnálkozásunkban hogyan 
tanultuk meg elrontani a dolgokat.

Tanár úr! 85. születésnapján nem ké-
rek összegzést, csak néhány olyan mo-
mentumot említsen, amit a háta mö-
gött lévô évekbôl nem az életmûvek 
felkent megítélôi, hanem ön tart min-
denképpen kiemelésre méltónak.

A hazámat különbözô írásaimmal 
igyekeztem szolgálni, akár szolgáltam, 
akár nem. Hála Istennek, haditettekkel 
nem kellett szolgálnom. Viszont en-
gem is meglepett –– a múltkor épp 
ezen gondolkoztam, mert szinte hihe-
tetlen ––, ahogy Nagy Pál tábornok 
megszervezte a honvédséget. Minket, 
tisztjelölteket tízéves korunktól kezd-
ve olyan alapos, részletes, meggyôzô 
és lelkesíteni tudó ismeretekkel láttak 
el, hogy a mi magyar történelem- és 
irodalomtudásunk magasan az orszá-
gos átlag fölött volt. Ezt a kultuszkor-
mányzat is elismerte, de kvázi nem 
hozták nyilvánosságra, nem dicseked-
tek ezzel, mert Trianon a katonai ok-

tatást is tiltotta. A katonai iskolában 
cserkészegyenruhánk is volt, hogy ha 
riadó esetén megjelenik egy antant 
bizottság, akkor azonnal át tudjunk 
öltözni, és cserkészdalokat énekelve 
várjuk a bizottságot. Erre mi büszkék 
voltunk. Hihetetlen, mennyi mindent 
tudtam már, mikor beléptem a Ludo-
vikára. Nagyon alapos kiképzést kap-
tunk, nemcsak fizikait, hanem szel-
lemit is.

No meg hitbélit!
Ma már alig hihetô, de a Ludovikán 

esténként a katolikus kápolna megtelt 
térdelve imádkozó növendékekkel. 
Nem volt kötelezô!

Ha úgy hozná a jó sors, Tanár úr vál-
lalna még közfeladatot?

Öreg vagyok már. Mi ketten a felesé-
gemmel azon igyekezünk, hogy lehetô-
leg egymástól ne nagy idôtávolságban 
haljunk meg. De örülök annak, ami 
most Magyarországon történik. Ez nagy 
dolog! És lábujjhegyen állok, hogy si-
kerüljön a végrehajtás.

Halász Zsuzsa (Nagyítás)

Példás összefogás körvonalazódott 
az elmúlt hetekben. Az ország egy em-
berként próbál segíteni az árvízkáro-
sultaknak.

Az OTP Bank rekordösszegû, 500 
millió forintos felajánlását követôen 
egyre több cég és vállalkozás ismerte 
fel a társadalmi szerepvállalás fontos-
ságát, és próbált segíteni az árvíz miatt 
bajba jutott családoknak a Magyar 
Vöröskereszt közremûködésével. 

A Magyar Vöröskereszt szerepe és 
felelôssége az elmúlt közel egy hó-
napban még fontosabb lett. Egyre több 
bajbajutott család kér segítséget a 
nagy múltú szervezettôl, illetve egyre 
több cég, vállalat ismeri fel a társa-
dalmi szerepvállalás fontosságát és a 
Magyar Vöröskereszten keresztül nyújt 
anyagi támogatást a bajba jutottaknak. 
Többek között pénzügyi nagyvállalatok 
nagylelkû felajánlásának, a távközlési 
szolgáltatók összefogásának, köszön-
hetôen az elmúlt 20 év legnagyobb 
hazai segélyezési programjába fogha-
tott bele a Magyar Vöröskereszt. Az 
OTP Bank 500 millió forintos felaján-
lása egyedül álló a Magyar Vöröske-
reszt életében: soha ekkora összeget 
vállalati oldalról nem kapott még a 
hazai szervezet. A bank felajánlását 
követôen, érezhetôen megnôtt az or-
szágban az adakozói kedv, és örömteli 
módon még mindig kitart. 

A szervezet erôforrásait maximáli-
san a segítségnyújtásra fordítja: eddig 
mintegy 60-70 millió forint értékben 
segített a rászorulókon. Az elsô ütem-
ben, a krízis elhárítási szakaszban az 
OTP által átutalt összegbôl több, mint 
5000 ezer árvízkárosult család kapott 
tartós élelmiszerbôl, tisztító-és tisztál-
kodási szerekbôl, ásványvízbôl össze-
állított csomagot országszerte. A mun-
ka, így a költségek oroszlán része 
azonban a krízishelyzet elhárítása 
után, a második ütemben várható. Az 
OTP Bank, valamint az árvízi számla-
számra beérkezô további felajánlások 
jelentôs hányadát az újjáépítés finan-
szírozására fordítja a Magyar Vörös-
kereszt. Terveink szerint a szervezet 
építôanyagok (tégla, cserép) vásárlásá-
val, valamint az ingóságok pótlásában 
segít az árvízkárosult családoknak. 

Június hetedikei  óta több ezer hívás 
futott be. Az ide beérkezô felajánlá-
sokat rögzítjük egy központi adat-
bázisba, ezek többsége általában bútor 
vagy egyéb háztartási cikk. 

Az elmúlt egy hónapban több bank is 
követte az OTP példáját és jelentôs 
összeggel segítették az árvízkárosulta-
kat. A Magyar Telekom 60 millió, a 
DÉMÁSZ 15 millió, a Wanhua Indust-
rial Group 10,9 millió, a Siemens 7 
millió, az MKB Bank 5 millió forinttal 
segített, a Reál üzlethálózat 8 millió 
forint értékû segélycsomagot állított 
össze, a Szentkirályi Ásványvíz Kft. 

Összefogott az ország 
az árvízkárosultakért

pedig 3,5 millió forint értékben 54 ezer 
liter ásványvizet juttatott el az árvízká-
rosultak számára. A LeasePlan két 
transportert ajánlott fel szervezetünk-
nek, a 6X6 TAXI és az XLS futár-
szolgálat pedig a szállítmányozásban 
segít. 

A hazai telekommunikációs iparág 
legnagyobb szereplôi: a Vodafone, a 
T-Mobile, a Telenor, a T-Home, az In-
vitel és a UPC már a kezdetektôl az 
ügy mellé álltak, összefogtak, hogy a 
1749 minden hálózatból elérhetô le-
gyen, így az ezt a számot hívók és smst 
küldôk 200 forinttal támogatják az 
árvízkárosultakat. 

A Tesco 200 forintos adománykár-
tyával segít, melyek az áruházlánc 
pénztárában vásárolhatók meg. Az 
internet nyújtotta lehetôségek révén 
egyre több portál is segít, elsôként a 
FigyelôNet ajánlotta fel közremûkö-
dését, majd több, a Sanomához tartozó 
internetes oldal is csatlakozott, legu-
tóbb pedig az Ingatlan.com szállt be. 

A Magyar Telekom és a Concerto 
Budapest összefogásával, Magyar 
Fantázia néven jótékonysági hangver-
senyt tartanak az árvízkárosultak 
megsegítésére. 

Az Egyesült Államok Fejlesztési Hi-
vatala, a USAID ötvenezer dollár se-
gítséget nyújt a Magyar Vöröskereszt 
árvízi katasztrófaprogramjának támo-
gatására. Az összeget a szervezet egy 
speciális, mentôeszközökkel felszerelt 
vízijármû vásárlására fordítja, mely a 
katasztrófa-elhárítás során a mentés, 
élelmiszer- és segélyszállítás, evaku-
álás céljait szolgálja, a nyári idôszak-
ban pedig a velencei tavi vízimentô-
szolgálatnál és a katasztrófa felké-
szülési gyakorlatoknál veszik majd 
hasznát. 

Hosszú hónapok lesznek mire telje-
sen normalizálódik az érintett terüle-
teken az árvíz miatt kialakult helyzet. 
A Vöröskereszt egész országra kiter-
jedô, helyi szervezetei szoros együtt-
mûködésben dolgoznak az önkormány-
zatokkal. Bizottságokat alakítva közö-
sen döntenek a segélyezés mértékérôl 
és további ütemezésérôl, hogy minden 
rászoruló család gyors és hatékony 
segítséget kapjon. 
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Az Ausztráliai Magyar 
Református Egyház

121. St. Georges Road, North Fitzroy Vic. 3068
szolgálatai

MELBOURNE (VIC)
2010. július 4-én vasárnap d.e. 11 órakor

  ISTENTISZTELET
a Magyar Templomban

Igét hirdet: Nt. Dézsi Csaba
121 St. Georges Rd. North Fitzroy. 

(112-es villamos a Collins St.-rôl, 20-ik megálló)
11 órától vasárnapi iskola

12 órakor ebéd a Bocskai nagyteremben
  12.30-tól presbiteri és nôszövetségi gyûlés

2 órától klubélet
Mindenkit szeretettel hívunk és várunk.

 Minden kedden déli 12 órától Bibliaóra a Bocskaiban

A victoriai kerület lelkipásztora Dézsi Csaba
Lelkészi hivatal: 121 St. Georges Road,  North Fitzroy
Postacímünk: P.O. Box 1187 North Fitzroy, 3068

Az Egyház honlapjának címe:
www.hungarianreformedchurch.com

E-mail: dezsi@tpg.com.au
Telefon: (03) 9481-0771 

Mobile: 0414-992-653 (Dézsi Csaba lelkész)
9439-8300 (Csutoros Csaba fôgondnok)

 SPRINGVALE (VIC) 
2010. július 4-én, vasárnap du. 3 órakor

 ISTENTISZTELET
Igét hirdet: Incze Dezsô 

a springvalei lutheránus templomban (3 Albert Av)
KEW (VIC)2010. július 4-én, de 11.30 órakor

ISTENTISZTELET 
Igét hirdet: Keresztesi Flórián László

Rathmines Rd. és Station St. sarok, East Hawthorn
SYDNEY STRATHFIELD(NSW)

2010. július 4-én, vasárnap de. 11.30 órakor 
 ISTENTISZTELET

 Igét hirdet: Nt. Péterffy Kund
Uniting Church, Carrington Ave.

ADELAIDE (SA) 
2010. július 4-én vasárnap de. 11 órakor

 ISTENTISZTELET
 Igét hirdet Nt. Szabó Attila

az Unley Uniting Churchben (Unley St. és Edmund Ave. sarok)
Minden szerdán du. 2.30-kor BIBLIAÓRA

Mindenkit szeretettel hívunk
BRISBANE (QLD)

2010. minden vasárnap de. 11 órakor Istentisztelet
ISTENTISZTELET

 a marsdeni Magyar Házban, 150 Fourth Avenue, Marsden
Igét hirdet: Nt. Kovács Lôrinc

 .Minden hónap negyedik vasárnapján du. 2 órakor
 ISTENTISZTELET 

a St. Paul’s templomban St. Paul’s Terrace, Brisbane
Igét hirdet Nt. Kovács Lôrinc

GOLD COAST — ROBINA 
2010. minden hónap harmadik vasárnapján du. 2 órakor

ISTENTISZTELET
Igét hirdet Nt.Kovács Lôrinc 

Cottesloe Drive és University Dr. sarok. Robina

REFORMÁTUS SZEMLE
Az Ausztráliai Magyar Református Egyház fi zetett melléklete és kiadása

Felelôs szerkesztôk. C. és J. Csutoros
Postai címünk: P. O. Box 1187, North Fitzroy VIC. 3068

Telefon: (03) 9439-8300 — (03) 9481-0771

Ajándékként lapje meg rokonait, ismerôseit a nemrég 
megjelent „A North Fitzroy-i Magyar Református gyülekezet 
története, a MEGVALÓSULT ÁLMOK — Nt. dr. Antal Ferenc 

igehirdetéseinek tükrében.
 A könyv ára 20 dollár. Megvásárolható istentiszteletek után a 

Bocskai nagyteremben (123 St. Georges Rd. Nth. Fitzroy), 
vagy megrendelhetô postán. Küldje rendelését csekkel együtt 

a Hungarian Reformed Church, P. O. Box 1187 Nth. Fitzroy 
címre és adjon hozzá 5 dollárt a postázásra.

AZ IGE 
MELLETT
...(MT. 12. 1-8.) nem lett volna 

szabad megenni...
A szabály van az emberért, és 

nem az ember a szabályért. Kell 
a szabály, ha az Úrtól van, mert 
célhoz vezet, és véd az élet-
veszélyes helyzetekben. A sza-
kadék elé kell korlát, de ha mink 
mindenhol korlátba ütközünk 
megmerevedünk, és sem a célt 
sem az utat nem látjuk világosan. 
Mégis hányszor kezd el a szabály 
önnálló életet élni, hányszor nô 
fölénk, mgnyomorítva az mberi 
életet! „A betû megöl, a Lélek 
megelevenít.” (2, Kor. 3.6.) Jézus 
igéje a felüdülés, életöröm a va-
lóságos békesség szekere elé fog 
és az örökélet felé vezet... Ahol 
Jézus Krisztus követése nem ez-
zel a felüdüléssel jár, hanem 
megmerevít, zártá tesz, ott még 
emlegetve sem a Jézus van je-
len.

Június 13-án vasárnap de. 11 órakor Hálaadó Istentisztelet keretében 
megemlékeztünk Nt. Dr. Antal Ferenc alapító lelkészünkrôl és már az 
örök hazába költözôtt fôgondnokairól, presbitereirôl, gyülekezeti tag-
jairól, valamint templomunk Emlékfalába és városunk temetôibe nyugvó 
magyar testvéreinkrôl. Istentisztelet után a North Fitzroy gyülekezet 
(Melbourne) a testvérgyülekezetekkel karöltve megkoszorúzta a temp-
lom falán lévô Emléktáblát. (12 órától gyülekezeti ebéd volt a Bocskai 
nagyteremben.)

Gyûjtés az árvízkárosultanak — 2010. június 20.
Mrs. E SIMMA 100. dollár, Ausztráliai Magyar Református Egyház Kew 

gyülekezet 500. dollár. Összesen: 4250.- dollár. 

Minden vasárnap 
Istentisztelet után 
12 órától -1.30-ig 
ebéd a Bocskai 
nagyteremben. 

Új szakács, 
kitûnô ételek... 

Mindenkit szeretettel 
látunk és hívunk.
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SPORT 
olykor felülír mindent. Hôsünk ugyanis 
„zupás” fôhadnagyként szolgált — pon-
tosabban szolgált tovább — Horthy 
hadseregében, sôt alakulatával 1944 
ôszétôl részt vett a dániai „rendfenntar-
tásban”, miután a megszálló német egy-
ségeket a frontra vezényelték. Ez sem 
gátolta meg azonban a Vasas-szerzôdést, 
majd a szövetségi kapitányi megbízatást. 
Ám 1956 még két évvel késôbb is kí-
sértette, hiszen 1958. június 16-án vé-
gezték ki Nagy Imrét, s egy nappal 
késôbb rendezték Stockholmban a Wa-
les–Magyarország vb-mérkôzést. A kö-
zönség tüntetett a magyarok ellen; nem 
csoda, ha abban a hangulatban honfi-
társaink kikaptak 2-1-re, és kiestek. A 
meccset bizonyos Latisev vezette… 
Ugyanez a szovjet sporttárs mûködött 
közre négy év múltán a csehszlovák–
magyar negyeddöntôn (1-0) a chilei Ran-
caguában, és „elfelejtette” megadni Tic-
hy Lajos szabályos gólját. Az más 
kérdés: Tichy Sándor Károlynak meg 
Sipos Ferencnek köszönhette, hogy 
egyáltalán pályára léphetett az 1962-es 
tornán, mert a vb elôtt, egy olaszországi 
próbamérkôzésen csúnyán visszaszólt a 
szakvezetônek, és Baróti haza akarta 
küldeni. Machost viszont el sem vitte, 
majd Tichytôl örökre megvált az 1964-
es Eb után. A Honvéd klasszisa a spa-
nyolokkal szemben (Madridban, a 
hosszabbítást követôen) 2-1-re elvesztett 
elôdöntôben játszott hetvenedszer a vá-
logatottban, míg a hetvenegyedik — né-
hány perces — fellépése 1971-ben, a 
címeres mezes búcsúmeccsén érkezett 
el… A játékosaihoz egyébként híresen 
ragaszkodó kapitány 1966-ban Göröcsöt 
és Varga Zoltánt ugyancsak kihagyta a 
csapatból — Göröcs ezen annyira meg-
sértôdött, hogy el sem utazott a vb-re —, 
de ezt feledtette a magyar futball valaha 
volt legragyogóbb találkozóinak egyike, 
a brazilok elleni liverpooli 3-1. Csakhogy 
a szovjetekkel vívott negyeddöntôben 
alulmaradt az együttes, és Baróti elke-
seredetten nyilatkozta a BBC-nek: „Me-
gint én leszek a bûnbak, mert kikaptunk 
az oroszoktól.” Erre nyomban menesz-
tették – egyébként már 1958-ban le 
akart köszönni, de akkor nem fogadták 
el a lemondását —, igaz, nem került a 
süllyesztôbe: Újpestre mehetett edzô-
nek. Göröcs klubjánál megalapozta a 
lilák egyeduralmát, a hét egymást kö-
vetô bajnoki címbôl álló sorozatot, mely-
bôl három arannyal vette ki a részét. Az 
elsô diadal (1969-ben) a szériához ha-
sonlóan rendkívüli volt, mivel az Újpest 
majd tíz esztendô után vette át ismét a 
hatalmat, hiszen 1961 és 1968 között 
csak a Vasas, az FTC (egyaránt négy-
szer), valamint a Gyôr (egyszer) ült a 
trónra.

S korántsem ez volt az utolsó „dobása”. 
Hetvenötben megint kapitánnyá nevez-
ték ki, és az 1978-as vb-selejtezôkön 
visszaadta a ’66-os kölcsönt a szovjet 
válogatottnak (2-1). E mérkôzés után 
leszokott a cigarettáról, mert elôzôleg 
megfogadta: ha nyer a csapat, akkor 
soha többé nem gyújt rá. Müllert viszont 
épp a dohányzás miatt tette ki a vá-
logatottból 1977-ben; abban az évben, 
amelynek során a Bolívia elleni pótse-
lejtezôn aratott 6-0 a legfényesebb sike-
reit idézte. Íme néhány felejthetetlen 
eredménye: Svájc 8-0, NSZK 4-3 (1959), 
Anglia 2-0 és 2-1 (1960, 1962), Bulgária 
6-1 (1962), Dánia 6-0 (1963), Franciaor-
szág 3-1 (1964), Olaszország 2-1 (1965), 
Luxemburg 8-1 (1975), Argentína 2-0, 
Ausztria 4-2 (1976). Negyedik vb-je elôtt 
azonban le kellett mondania a sérült Vá-
radiról, valamint a lélekben megtört Fa-
zekasról — utóbbi ugyan szerepelt a 
világbajnokságon, de mintha ott sem lett 
volna —, és a két leggólerôsebb csatárát 
így vagy úgy nélkülözô válogatott ku-

darcot vallott a tornán.
Ám Baróti még beírta magát a Benfica 

történetébe, miként korábban a perui 
válogatottéba. Lisszabonban a Chalana-
féle garnitúrát, Dél-Amerikában a szin-
tén virtuóz Cubillas vezérelte csapatot 
irányította. Portugália után nyugdíjba 
vonult a Vittorio de Sicára hasonlító, de 
az itáliai filmszínész-rendezônél jóval 
csöndesebb, finom modorú tréner, és 
Szilágyi Erzsébet fasori otthonában sok-
kal inkább bánatosan, mint büszkén em-
lékezett kivételes pályafutására, ame-
lyet az UEFA 2000-ben életmûdíjjal 
ismert el.

Öt esztendeje, hogy — kilencvenegy 
éves korában — elhunyt. A halál szinte 
jelképesen ragadta el. A rekorder ka-
pitány, a legnagyobb magyar edzôk 
egyike — akinek számtalanszor szólt a 
lelátóról a „Lajos bácsi, köszönjük!” — 
nem érte meg a 2005-ös karácsonyt. 
Miként nem ünnepelhetett 1958-ban, 
1962-ben, 1966-ban és 1978-ban sem…

A rettegett bal láb 
már nem a régi 

Rigmust költöttek a hetvenes évek 
nagy bombázója, Váradi Béla biztatásá-
ra egykoron a Vasas-szurkolók: Béla, 
Béla, Béluska, úgy lô, mint a géppuska. 
A volt válogatott futballista jó ideje se-
hogy nem lô, rokkantnyugdíjas, kijár a 
Vasas-pályára, és várja, mikor köszönt 
már a magyar futballra szebb világ.

— Mit csinál, mivel foglalkozik manap-
ság?

— Rokkantnyugdíjas vagyok, a csalá-
dommal élek, van öt unokám. Jó néhány 
éve már, hogy leszázalékoltak, a bal tér-
demet meg kellene operálni, de ameddig 
csak lehet, halogatom a mûtétet.

—  Úgy tudtam, hogy teherautósofôr-
ként keresi a kenyerét.

— Valóban így volt. Egy nagy teher-
autóval dolgoztam, konténerszállítással 
foglalkoztam majd tíz éven át. Miután 
kiöregedtem a futballból, el kellett vala-
hogy tartanom a családomat. Nagyon 
nehéz munka volt, a teherautó üresen 
tizennégy, megrakva pedig huszonnégy 
tonnát nyomott. De kedveltem, sôt 
mondhatnám szerettem is csinálni, ám 
nem bírta a térdem, leszázalékoltak.

— A labdarúgással van valamilyen 
kapcsolata?

— Igen. Ha csak tehetem, ott vagyok a 
Vasas mérkôzésein. Az eredményjelzô 
melletti kanyarban szoktunk a régi ba-
rátokkal, játékostársakkal összejönni.

— Amikor Ózdról felkerült a Vasasba, 
több csapat is szívesen látta volna. Miért 
döntött mégis a Vasas mellett?

— Tejfölösszájú gyerek voltam, bizo-
nyos mértékig nem is az én döntésem 
volt. Akkoriban Machos Ferenc volt az 
ifjúsági válogatott és a Vasas edzôje is, 
leginkább talán ez döntött.

— Megbánta?
— Dehogy bántam meg. Tizenhárom 

gyönyörû évet töltöttem a klubnál, és 
szinte minden meccsre úgy emlékszem, 
mintha csak tegnap játszottuk volna.

— Akkor bizonyára fel tudja idézni azt 
a Csepel elleni bajnokit, ahol majdnem a 
félpályáról rúgott gólt.

— Hogyne. Öt-kettôre nyertünk, a fél-
pályánál volt szabadrúgás, és Kiss Laci 
odaszólt nekem, hogy rúgjam kapura. 
Nagyon bambán nézhettem rá, mert azt 
mondta, hogy „akkor meg rúgd fölé”. Na 
mindegy. Nekimentem, és a labda a fel-
sô lécrôl az egyik kapufára vágódott, 
majd onnan a hálóba. Hát felejthetetlen 
gól volt. Annál is inkább, mert a váloga-
tott Kovács Attila volt a csepeliek kapu-
sa.

— Nyilván ezen kívül is sok szép sike-
remléke maradt meg.

— Tényleg sok. Például az, hogy tizen-

kilenc évesen Münchenben olimpiai 
ezüstérmes lettem, bár akkor nem csak 
engem bántott, hogy nem lett arany. Az-
tán 1974-ben a Népstadionban megnyer-
tük a huszonhárom éven aluliak Európa-
bajnokságát. Bajnok és kupagyôztes 
voltam a Vasassal, s ugyanabban az 
évben átvehettem az európai ezüstcipôt, 
amelyet az 1976–77-es bajnokságban 
szerzett harminchat gólomnak köszön-
hettem.

— Elég korán ünnepelt sztár lett. Jól 
kerestek már akkor is a futballisták?

– Maradjunk annyiban, hogy nem ke-
restünk rosszul. Ezerhatszáz forint volt 
a gyôztes mérkôzések utáni prémium, a 
rangadókon a Fradi, a Honvéd és a Dó-
zsa elleni meccseken ennek a duplája.

— És mennyibe került, hogy a katona-
ságtól való leszerelésekor a cigányzené-
szek a Balatonban húzták önnek, önök-
nek?

— Nekem ugyan nem húzták, még ak-
kor sem, ha történetesen Végh Antal azt 
írta a könyvében. Mindig vállaltam, 
amit csináltam, de ezt csak rám verték, 
hogy én küldtem be a zenekart a tóba, és 
a barátaimmal a parton daloltam. Nos, 
ez valóban megesett, csak nem velem, 
hanem a Csepel legendás kapusával, 
Hajdu Hippivel, így ünnepelte, hogy le-
szerelt a katonaságtól.

— És az is legenda, hogy egy-egy viha-
ros kimaradás után Biszku Béla, az 
MSZMP egyik KB-titkára hívatta önöket 
a szobájába?

— Ez részben igaz, de nem Biszku Béla, 
hanem Gáspár Sándor SZOT-fôtitkár 
volt. Az edzônkkel, Illovszky Rudi bá-
csival kettesben mentünk be hozzá. 
Nem sokat beszélt. Elmondta, hogy ez 
volt az utolsó lehetôségem, és ha nem 
változtatok, huszonhárom évesen búcsút 
mondhatok a futballnak. Nem volt vita, 
tudomásul vettem.

— Nem gondolt arra, hogy akkor klu-
bot vált?

— Az nem volt olyan egyszerû. Ha nem 
enged el a csapatod, akkor egy évig nem 
futballozhatsz. De ki bírta volna ki egy 
évig futball nélkül? Az egyik év végén 
mégis odaálltam a Vasas vezetôi elé, 
hogy szeretnék elmenni. Gyorsan lehû-
töttek, azt mondták, majd akkor megyek 
bárhova is, amikor ôk mondják.

— A sok balhé ellenére azért harminc-
hatszor szerepelt a válogatottban, s rú-
gott tizenhárom gólt. Erre hogy emlék-
szik?

– A válogatott volt karrierem csúcsa. 
Komolyan mondom, minden válogatott 
meccs olyan megtiszteltetés volt szá-
momra, hogy az öltôzôben meghatódtam. 
Akkor is majdnem elsírtam magam, 
amikor az 1978-as világbajnokság elôtt, 
a Tunézia elleni reklámmeccsen elsza-
kadt a combizmom, így aztán csak né-
zôje lehettem a vb-nek. Négy évvel ké-
sôbb pedig már nem tudtam kijutni.

— Említette, hogy minden Vasas-mér-
kôzésen ott van. Megismerik, megsüve-
gelik még a szurkolók?

— Igen. A Fáy utcában mindig meg-
veregetik a vállamat az idôsebb szur-
kolók. És, bár igen meglepô, még mindig 
nagyon sok levelet kapok, s ezekben ál-

talában fényképet és auto gramot kérnek 
tôlem. 

— Úgy látszik, minden megszépül, 
mert bizony annak idején már önök is 
rengeteg kritikát kaptak. Most meg úgy 
beszélnek a hetvenes–nyolcvanas évek 
magyar futballjáról, mint aranykorról.

— Bizonyos tekintetben tényleg az volt, 
mert akkor még nagyon szerették ná-
lunk a futballt az emberek. Istenem, 
milyen volt a Népstadionban nyolcvan-
ezer nézô elôtt játszani, a kettôs ran-
gadók, a válogatott meccsek, mind-mind 
csupa futballünnep. Kicsit sajnálom is a 
mai futballistákat, hogy ez nekik ma-
napság már csak igen ritkán adatik meg. 
Nálunk még egy sima, hétköznapi baj-
nokin is szinte tele volt a nézôtér. Ma 
pedig mi van? Kimegy néhány száz 
mindenre elszánt szurkoló, de higgyék 
el, nehéz ilyen langyos hangulatban, 
alulmotiváltan jó teljesítményt nyújta-
ni.

— Mit szól a válogatott szerep léséhez?
— Engem is elkapott a láz, amikor re-

ális esélye volt a csapatnak, hogy ki-
jusson a dél-afrikai vb-re. De aztán az 
élet és az ellenfelek kijózanítottak. Na-
gyon ránk férne már egy világversenyen 
való szereplés, nagy kár, hogy a csapat 
csak ennyire képes. Így aztán jöhet ide a 
világ legjobb edzôje is kapitánynak, ha 
csak ennyit tudunk. És milyen hülye is 
az ember? Mint oly sokan, ennek 
ellenére én is mindig optimista vagyok, 
s minden vb-t és Eb-t úgy várok, hogy na 
majd most. És mindig itthon maradunk.

— Ötvenhét éves. Mit szeretne még 
megélni?

— Hát elsôsorban azt szeretném, ha a 
családom egészségben és ilyen harmó-
niában élhetne együtt még nagyon so-
káig. Ami meg a magyar futballt illeti, 
úgy hiszem, az eddigiekbôl egyértelmû, 
hogy mi a vágyam.

Pályakép
Váradi Béla 1953. április 12-én szü-

letett Gömörszôlôsön. Pályafutását 
1970-ben az Ózdi Kohásznál kezdte, 
majd 1971-tôl 13 éven át a Vasas já-
tékosa volt. Pályafutása vége felé két 
évig a francia Tours játékosa volt, majd 
hazatérve két évet a Váci Izzóban fut-
ballozott. 1976–77-ben magyar bajnok a 
Vasassal, és 36 góljával gólkirály. A ma-
gyar válogatottban 1972 és ’82 között 
36-szor lépett pályára, 13 gólt szerzett. A 
müncheni olimpián, 1972-ben az ezüstér-
mes válogatott tagja volt.

Lajos bácsi, 
köszönjük!

Nála többször senki nem irányította a 
magyar labdarúgó-válogatottat: 121 
meccsen dirigálta a nemzeti együttest 
(az elsô négy alkalommal dr. Lakat 
Károllyal és Sós Károllyal közösen, az 
1957-ben létrehozott válogató bizottság 
tagjaként). Húsz esztendô alatt négy 
világbajnokságra vezette ki a címeres 
mezes csapatot, s amikor az 1958 és 1978 
közti két évtized során nem ô volt a szak-
vezetô, a gárda nem jutott ki a vb-re (a 
futball történetében elôször és másod-
szor).

Szövetségi kapitányként olyan játéko-
sokat avatott válogatottá, mint Albert, 
Bene, Farkas, Géczi, Göröcs, Ihász, 
Mathesz, Mészöly, Novák, Nyilasi, 
Rákosi, Sárosi László, Sipos, Soly-
mosi, Szentmihályi, Törôcsik, Varga 
Zoltán, Zombori. Minden idôk legjobb 
magyar Eb-szereplését — bronzérem 
1964-ben — szintén az „örökös” tréner 
közremûködésével produkálta a váloga-
tott, ám Baróti Lajos, akirôl most szó 
van, idôs korában rendre azt emlegette: 
„Ha csak kicsivel szerencsésebb lettem 
volna… De nem Fortunával, hanem a 
pechhel jártam karonfogva.”

Nem mindig volt ez így. Amikor (1935-
ben) leigazolta a Szeged, a huszonegy 
éves jobbhalf — heti ötvenpengôs fize-
tésével plusz a pontpénzzel – többet 
keresett, mint édesapja, akit a Tanár-
képzô Fôiskola direktoraként tiszteltek 
a Tisza partján. A család nem onnan 
származott: Kratochfill Lajosból épp 
azért lett Baróti, mert az erdélyi Baróton 
látta meg a napvilágot. A família 1928-
ban települt Szegedre, és tizenegy évvel 
késôbb az akkor már huszonöt esztendôs 
fedezet bemutatkozott a válogatottban. 
Nem rossz társakkal és nem rossz ered-
ménnyel: dr. Sárosi Györggyel, Zsen-
gellér Gyulával, valamint a németek 
elleni 5-1-gyel…

A legjobbak között összesen kétszer 
tûnt fel, ám edzôként többre jutott. S 
nem csupán a válogatottal, hiszen azu-
tán, hogy szakvezetônek szerzôdtette a 
Vasas, három év alatt három nagy dia-
dalt aratott. (Trénerként Gyôrben kezd-
te, alig harmincnégy évesen, mert bár 
Östreicher Emil, az ETO akkori techni-
kai vezetôje játékosnak vitte a Kisalföld-
re, egy ostravai barátságos mérkôzésen 
lábtörést szenvedett, és úgy döntött, ab-
bahagyja a futballt. Mire még ugyanab-
ban az esztendôben — 1948-ban —
kinevezték a Gyôr szakvezetôjévé. 
Ôrültség — mondták akkoriban. Utóbb 
kiderült: dehogyis az…) Barótival a fô-
városi piros-kékek 1955-ben elnyerték a 
Magyar Népköztársasági Kupát. Mielôtt 
ezt bárki „na és?”-sel intézné el, rögzíteni 
kell, hogy a döntôben a Honvéd volt az 
ellenfél, ezzel a csatársorral: Budai II, 
Kocsis, Machos, Puskás, Czibor… Aztán 
1956-ban úgy hódította el a Közép-eu-
rópai Kupát a Vasas, hogy a döntô ne-
vezetes harmadik mérkôzésén (Népsta-
dion, 104 000 nézô) 9-2-re verte a bécsi 
Rapidot. Majd 1957-ben bajnok lett az 
angyalföldi együttes, amely addig soha 
nem szerzett aranyérmet. Baróti még-
sem volt akkora pechvo gel… Egyebek 
közt azért sem, mert 1973-ban, miután 
— innen, Peruból — visszatért a Va-
sashoz, a piroskékek megint MNK-dön-
tôt vívhattak a Honvéddal, és az 1955-ös 
3-2-t lebilincselô 4-3-mal idézték fel. 
Váradi Béla három gólt ért el, de még ez 
a príma tripla sem konkurált „Lajos 
bácsi” ’55-ös, ’56-os, ’57-es mesterhárma-
sával. Aminek különleges hozadéka volt, 
hogy az edzô bátyját, az irodalomtörté-
nész Baróti Dezsôt — a szegedi 
egyetem korábbi rektorát — kiengedték 
a börtönbôl, ahova „ellenforradalmi” 
szerepe miatt zárták.

Hogy Baróti Lajos nem volt „gyanús”, 
az alighanem azt bizonyítja: a futball 
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„K” betûs babonák  Felebarátaink nagy része bevallottan 
nem hisz a babonákban, de azért meg-
borzong, ha fekete macska szalad át 
elôtte az úttesten — ez emberemlékezet 
óta rosszat jelent! —, s fokozott figye-
lemmel várja a postást, ha medvékkel 
álmodik. (A medve azt jelenti, pénz áll a 
házhoz…) 
Kô  
Egy nagyon régi babona szerint a kö-

vek, „nônek”, miközben a földön fek-sze-
nek. Bizonyos ereken keresztül kapnak 
táplálékot, ezek kötik ôket a földhöz. 
Bármely kô, amelynek lyuk van a köze-
pén, szerencsét hoz megtalálójának. 
Nyakláncként vagy kulcstartóhoz erô-
sítve kell viselni. A tengerészek külö-
nösen a tengerpartokon talált köveket 
tartják nagyra, míg a halászok hajóik 
fedélzetén szeretik látni ôket, így bizto-
sítva a jó fogást.

Amerikában azt hiszik, hogy a gyer-
mekágyas anya ágya fölött lógó, közepén 
lyukas kô csökkenti a szülési fájdal-
makat. A francia és ír kôdolmenek, kô-
asztalok is megkönnyítik a szülést azon 
nôk számára, akik lecsúsznak rajtuk. A 
férjre vágyó lányok pedig egyszerûen 
ráülnek a kôasztalokra. És vannak az 
egész világon olyan kôépítmények, ame-
lyek jó egészséget és szerencsét bizto-
sítanak mindazoknak, akik alájuk állnak 
vagy megérintik õket.

Kínában szolgákat, ágyasokat, lovakat 
formázó köveket égetnek el a holtakkal. 
Ezek régen a valóságban is elkísérték a 
halottat az árnyak völgyébe. Kôszobrok 
állnak a kínai császárok és magas rangú 
hivatalnokok sírjai elôtt is. A Taj-san 
hegynek Santung tartományban ,,kie-
melkedô” az állandó jelzôje. A leghíre-
sebb hegy Kínában. Az errôl a szent 
hegyrôl származó kô távol tartja a dé-
monokat. A következôt szokták rávé-
setni: ,,Ez a Taj hegyérôl származó kô 
ellen mer állni.” A felirat azokból az 
idôkbôl származik, amikor Taj hegye 
mentette meg az embereket a Sárga 
folyó áradásakor, sôt, a még régebbi 
napimádásra is utalnak. Éles útkanya-
rokban is köveket állítanak a leselkedô 
gonoszok ellen.
Köhögés
Szeged környékén régen igen radikális 

gyógymódot alkalmaztak gyógyítására: 
fehér kutyaszart fôztek fel, és azt itatták 
meg a szerencsétlen beteggel. De jó a 
mézes torma, bodzatea, ezerjófû, kan-
discukor és a gyömbér összekevert pora 
is. Vöröshagymatea, nyers tojássárgája 
cukorral és olajjal kikeverve, pemetefû, 
székfûvirág, kukorica leve is használ. Az 
ökörfarkkóró, kék liliom, akác, ezerjófû 
virágát is köhögésre fôzik. Jó még a tej-
ben fôzött fokhagyma, melyet éhomra 
kell megenni, de a diófalevél vagy a zab-
szalma fôzete is hasznos.

Angliában sem kevésbé kemény 
gyógymódok dívtak. Itt volt például az a 
fôzet, amelyet három csigának árpalé-
ben való fôzésével nyertek. A páciens-
nek nem volt szabad tudnia a fôzet ösy-
szetételérôl, meg kellett innia. Bezzeg, 
ha tudta volna! Inkább magától meggyó-
gyul.
Kölcsönkérés
Sose légy adós vagy kölcsönadó, mond-

ják az okos angol szülôk magzatjaiknak 
mindmáig. Különösen balszerencsés a 
kölcsönzésre nézve február elsô három 
és március utolsó három napja. Skóciá-
ban nemcsak a kölcsönkérés balszeren-
csés ezeken a napokon, hanem ültetni 
sem szabad, mert a mag nem fog ki-
csírázni. Yorkshire-i babona szerint 
,,nevetve” kell visszaadni a kölcsönt, 
vagyis jó lélekkel és megköszönve, kü-
lönben meglátogatja a balszerencse az 
illetôt.
Köleskása

A köles az európai ember legôsibb táp-
lálékai közé tartozik. Szeged környékén 
még a múlt század derekán úgy tar-
tották, hogy ha a fôtt kását kanalanként 
zugokba rakják, vissza lehet idézni a 
családba a halottat. Az elhalt kereszt-
nevét kellett ,,pitty-pitty” hívó szóval 
ismételgetni, és akkor megjelent. A hívó 
szó a szegedi népnyelvben a madárfélék 
etetésére szolgál. Mindjárt érthetôbb az 
összefüggés, ha tudjuk, hogy az emberi 
léleknek ôsi szimbóluma a madáralak. 
Luca napján a disznóvágáskor kimaradt, 
abroncs közé szórt kásaszemekkel etet-
ték meg a tyúkokat, hogy biztosítsák a 
sok tojást. Ellés után kölest és sót szok-
tak szórni rontás ellen a tehén hátára.
Könyök
A viszketô könyök — Nagy-Britan-

niában éppúgy, mint Amerikában — azt 
jelenti, hogy az ember rövidesen idegen 
ágyban fog aludni. A bostoniak még 
ennél is tovább mennek: õk hozzáteszik, 
hogy az ellenkezô nembôl való lesz a 
hálótársad! A magyaroknál a váratlanul 
beütött könyök váratlan vendéget je-
gyez, ezzel szemben Nagy-Britanniában 
és Indiában balszerencsét hozó jel, ezért 
gyorsan a másik könyököt is be kell ütni 
valamibe. Régen a vidéki Angliában azt 
hitték, ha az ember bosszút akar állni 
valakin, aki megkeseríti az életét, elég a 
saját könyökébe harapnia, és az illetô 
bõrig ázik a viharban. Most pedig pró-
báljuk megharapni a saját könyökün-
ket!
Köpés
Bár manapság sok ember durvának és 

piszkosnak tartja a köpködést (Kínában 
tízezer éve próbálják leszoktatni róla az 
embereket), a világ minden országában 
jó szerencsét jelent a babonában. Bár a 
hitek eltérôek, van egy közös sajátos-
ságuk. Ez pedig az, hogy a nyál az em-
beri lelket jeleníti meg, és köpni nem 
más, mint engesztelô áldozatot bemu-
tatni az isteneknek. (Kínában a házi ol-
tárok Buddháit a hátukba vájt mélye-
désbe helyezett, nyállal kevert étellel 
,,etetik”.) Sokféle vallási ceremóniában 
a nyál távol tartja a rossz szellemeket, 
kiûzi a démonokat, és meggyógyítja a 
betegeket. A rómaiaktól kezdve sok nép 
hiszi, hogy a nyál fertôzést gyógyító 
ellenméreg, valamint erõsíti az ember 
bõrét a harcban. Az a szokás, hogy harc 
elôtt a tenyerünkbe köpünk, abból a 
hitbôl fakad, hogy a nyál megedzi és 
megerôsíti az öklöt. A halászok, amikor 
a háló lebocsátásakor a hálóba köpnek, 
talán nem is tudják, hogy régi tengeri 
isteneket engesztelnek ki. Amerikában 
köpni kell, ha hernyót vagy egy kancsal 
személyt látunk, és távol marad a bal-
szerencse. Jól hiszik azt, hogy a bogár 
harapását gyógyítja a nyál. De hogy az 
elmacskásodott láb egyik ujjára kell 
köpnünk, hogy a vér visszatérjen belé 
— ez azért kicsit meredek! Csak nem 
egy babonáskönyvben.
Köröm
Mindig is erôs babonák fûzôdtek a 

körömhöz. A lenyírt köröm elengedhe-
tetlen része a boszorkányvarázslatnak. 
A körmökrôl azt tartották, hogy azono-
sító jegyekkel bírnak az elvarázsolandó 
személyre nézvést. A körömnyiradékot 
gyógyításra is használták. A levágott 
körmöt elégették vagy eltemették, és 
úgy gondolták, hogy véle a személy be-
tegségét is. A görbe köröm kapzsi sze-
mélyrõl, a közepén kidudorodó köröm 
közeli halálról beszél. A köröm ,,fél-
holdjának” mérete a körömágynál meg-
mutatja a személy életének hosszát. 
Minél nagyobb a félhold, annál hosszabb 
az élet. Széles körben elterjedt nézet, 

hogy pénteken vagy vasárnap nem sze-
rencsés körmöt vágni, erre hétfô és 
kedd a jó napok. Egy csecsemô körmeit 
egyéves koráig nem vágni kell, hanem 
rágni, különben tolvaj lesz az istenadta. 
Sok babonában a körmön lévô fehér fol-
tok jó szerencsét hozóak, míg a feketék 
balszerencsét jelentenek. A sárga folt 
egyenesen halált mutat. A németek sze-
rint a körmön lévõ fehér pontok ösz-
szessége mutatja meg, meddig él az 
ember. Nagy-Britanniában a mutatóuj-
jon lévô fehér folt barátot mutat, a nagy-
ujjon lévô új ellenséget, a gyûrûsujjon 
lévô gazdagságot vagy új szerelmet, a 
kisujjon lévô közeli utazást, míg a hü-
velykujjon lévô ajándékot jelent. Japán-
ban az a lány, aki rágja a körmét, nehéz 
szülésnek néz elébe. ôsi zsidó hiedelem 
szerint a gonosz lakik a körömben, ezért 
kell levágni.
Körömvirág
Ezekhez a szép, aranyszínû virágokhoz 

nem szabad könnyelmûen közeledni, ha 
nem akarjuk, hogy iszákos váljék belô-
lünk. Elég, ha ránézünk vagy leszakítjuk 
— életünket máris a butykoshoz kötöt-
tük. Angliában egyenesen ,,piásnak” 
hívják ezt a virágfajtát. (Írók, figyelem: 
a szigligeti alkotóház arborétuma tele 
van velük!) A walesiek legyintenek erre 
a babonára, szerintük e növény kiváló 
idôjós, mert virágai nem nyílnak ki reg-
gel hét óra elôtt, ha vihar van készülô-
dôben. Gyakorta használják esküvôi dí-
szítésként (tán hogy többet igyon a 
násznép). Gyógyítja a darázs- és a méh-
csípést, ha beledörzsölik.
Kötény
A babonák közt megkülönböztetett 

helye van, mert valamikor az asszonyi-
ság jelképe volt. Ezért van az, hogy még 
Angliában is rosszat jegyez, ha valaki 
fordítva veszi fel. Ha leesik, az angolok 
szerint viselôje egy éven belül viselôs 
lesz. Fiatalabb lányoknál ez csak azt 
jelenti, hogy szeretôjük gondolt rájuk. 
Német hagyomány szerint, ha egy férfi 
beletörli a kezét egy lány kötôjébe, belé 
is szerelmesedik. Ha már eljegyezték 
egymást, ajánlatos a törülközôt használ-
ni, különben veszekedés lesz.
Kötô
A szegedi tájon — mint már említettük 

— a gazdasszony olykor még ma is 
leteríti az istálló küszöbére a kötôjét, ha 
újonnan vett jószág érkezik. Ha a gye-
rek kiesik az ágyból, vagy egy részeg 
nagyot esik anélkül, hogy megsérülne, 
azt mondják: a Boldogasszony kötôjébe 
esett. Az a gyerek vagy részeg ember 
viszont, aki megüti magát: a Szépasszony 
kötôjébe esik. Annak a rávarrott mad-
zagnak, amellyel a kötényt a derékhoz 
erôsítik, kötômadzag a neve. Ha meg-
szólták az ember lányát valahol, pat-
tanás támad a nyelvén. Ilyenkor tûvel 
kell megszurkálni a kötô madzagját, és 
akkor a pattanás a fehérnép megszóló-
jának nyelvére kerül.
Krokodil
Az indiaiak azt hiszik, hogy a krokodilok 

azért nyögnek és sóhajtoznak, hogy oda-
csaljanak egy emberi áldozatot. Híres 
,,könnyeiket” is azért hullatják az áldozat 
leharapott fejére, hogy tiszta legyen, 
amivel az étkezést befejezik. Hamm!
Kulcs
Ha egy nônek van egy kulcscsomója, 

amely minden erôfeszítése ellenére be-
rozsdásodik, az jó jel, mert valaki rá 
akarja hagyni a pénzét végakaratában. 
Ilyenek ezek az angolok! Bezzeg Európa 
más országaiban kisgyermeket védhet 
meg a kulcs a gonosztól, ha a párnája alá 
teszik.

Vigyázzunk egészségünkre!
A rejtélyes fájdalom
Mindenki érzett már fájdalmat, de valószínûleg csak kevesek gondolkoztak el 

azon, hogy például miért a lábuk fáj, ha a gerincükkel van probléma, miért nem 
veszik észre a focisták meccs közben, hogy megsérülnek, és miért fáj az egyik 
embernek sokkal jobban az, ami a másiknak meg sem kottyan?

A fájdalom „feladatai”
A fájdalom az esetek egy részében a test önvédelmi mechanizmusa. Két na-

gyon fontos hatása van: egyrészt amint megérezzük a fájdalmat, azonnal be-
szüntetjük azt a tevékenységet, amely okozza, például elrántjuk a kezünket a 
forró sütôtôl. Ez a tudás aztán hosszútávon is raktározódik, vagyis ezentúl már 
meg sem kísérelünk az égetô sütôhöz érni. Másrészt a fájdalom miatt pihentetni 
kényszerülünk a sérült testrészt, amely idôt kap a regenerálódásra. Igaz ez egy 
lábtörés, de egy gyomorrontás esetén is. Fontos különbséget tennünk a magunk 
által is orvosolható és a szakember segítségét igénylô fájdalmak közt. Az elôbbi 
kategóriába tényleg csak a mindennapi, nem rendszeresen jelentkezô, nem túl 
erôs és ismert fájdalmak tartoznak, minden egyéb esetben ajánlatos orvoshoz 
fordulni. Ahhoz azonban, hogy segítséget kaphassunk, a szakembernek ki kell 
derítenie a fájdalom pontos okát, ami nem mindig könnyû feladat.

Lüktet, ég vagy sajog?
Különbözô fájdalomtípusok léteznek, ezek körülírása bizony nem mindig 

megy könnyen, pedig fontos elemei lehetnek a diagnózisnak. Esetenként azon-
ban a fájdalom jellege is megtévesztô lehet. A szöveti károsodás, amelyet okoz-
hat hô vagy akár a folytonosság megszakadása (vágás), általában égô, égetô 
fájdalommal jár. Ugyanakkor például a cukorbetegség okozta idegérintettségnél 
is jellegzetes az égô lábak érzése. Kisebb rándulások vagy az izmok görcse fo-
lyamatos sajgást idézhetnek elô. Lüktetô fájdalomról beszélhetünk, ha zárt tér-
ben, tipikusan a fogban keletkezik gyulladás. A hirtelen kezdôdô és rendszerint 
egy konkrét eseményhez köthetô fájdalmat akutnak vagy hevenynek nevezzük, 
míg a három hónapon túl tartó, általában tartós egészségkárosodás miatt kiala-
kuló fájdalomérzetet krónikusnak nevezzük.

Fájdalomtípusok
A szakemberek leginkábbháromféle fájdalmat különböztetnek meg: a neu-

ropátiás, a nociceptív és a pszichogén fájdalmat. A neuropátiás fájdalom a 
gerincvelô, az agy és az idegek károsodása vagy kóros folyamatok eredmé-
nyeként jön létre, ilyen például az agyvérzés, a gerincvelô sérülése vagy a cu-
korbetegség okozta idegkárosodás. A fájdalom lehet állandóan égô, bizsergetô, 
vagy mint az arcidegzsábánál idôszakosan jelentkezô, áramütésszerû. Kísérô-
jelenségként tapasztalható a hideggel vagy az érintéssel szembeni túlérzé-
kenység. Neuropátiás fájdalom jelentkezik például az idegek gyulladását ered-
ményezô övsömör levonulása után, vagy az úgynevezett fantomfájdalomkor, 
amely egy amputált testrész helyén jön létre. Ennek a különös jelenségnek a 
hátterében nem a testrész betegsége áll, hanem az, hogy az agy tévesen értel-
mezi a beérkezô jeleket. A nociceptív fájdalom akkor jelentkezik, ha a test szö-
vetei megsérülnek. Tipikus ilyen érzés keletkezik, ha megvágjuk, megégetjük 
magunkat, ha eltörik egy csontunk, vagy bárhogyan megsérülünk. Ilyen fájda-
lom lép fel mûtétek után is, és jellemzôen mozgásra, nevetésre, köhögésre rosz-
szabbodik. Akár testi ok nélkül is kialakulhat a pszichogén fájdalom, amely lelki 
eredetû. Amennyiben létezik testi ok is, az ezzel járó fájdalom jóval nagyobb, 
mint ezt a biológia indokolná. Ez azonban nem jelenti azt, hogy ez a fájdalom 
nem igazi, de feltétlenül szükséges kideríteni, milyen mértékû a mögötte álló 
szervi probléma, és mi az, ami már lelki okok miatt jelentkezik. A kezelése na-
gyon összetett, hiszen éppúgy tartalmaznia kell az esetleges fizikai kezelést, 
mint a pszichológusi vagy pszichiáteri közremûködést.

Miért ott, miért ennyire?
A szakemberek küszöbértéknek nevezik azt a jellegzetességet, amely alatt azt 

a kritikus ingerértéket értik, ami már fájdalomként jelentkezik a személy szá-
mára. Ez mindenkinél más és más. Vannak olyan tényezôk, amelyek képesek 
megemelni a fájdalomküszöböt, vagy akár ideiglenesen akár ki is iktatják a 
fájdalomérzetet. Természetesen ilyenek a fájdalomcsillapítók, az érzéstelenítôk, 
az alternatív módszerek, így a hipnózis, az akupunktúra vagy akár az alkohol is. 
Néhány lelki tényezô is hathat ebben az irányban, a magabiztosság vagy az erôs 
koncentráció jelentôsen lecsökkenthetik a fájdalom érzését, mint például a 
sportversenyeken sérülést elszenvedô játékosoknál. Elôfordul viszont, hogy a 
fájdalomküszöb olyan mértékben lecsökken, hogy akár a zajok vagy az érinté-
sek is fájdalmassá válhatnak. A jelenség hátterében állhatnak fizikai behatások, 
mint hideg, éhség, leromlott egészség. Ugyanakkor megfigyelhetô, hogy a szo-
rongás, a kimerültség, sôt az unalom is növelik a korábban elviselhetônek érzett 
fájdalom mértékét. A fájdalom másik érdekes tulajdonsága, hogy kisugározhat, 
vagyis máshol jelentkezhet, mint ahol valójában képzôdik. Ilyen az epehólyagból 
vagy a tüdôbôl származó, ám a vállban érezhetô fájdalom. Az is elképzelhetô, 
hogy a sérülés helyénél jóval nagyobb területen érezhetô a fájdalom, tipikusan 
ilyen a porckorongsérv miatti fájdalom lesugárzása a lábakba, amely az érintett 
idegek lefutása mentén érezhetô. Éppen ezért fontos a fájdalom kivizsgálása 
céljából szakemberhez fordulni, hiszen így nem csak a tünet, de az ok is meg-
szüntethetô.

TARCUTTA
HALFWAY MOTOR INN

magyar vezetés alatt várja magyar vendégeit.
Szálljanak meg Sydney és Melbourne között félúton!

Olcsó. modern szobák,
úszómedence, BBQ., játszótér festôi környezetben.

Az étteremben magyar ételek is kaphatók!
Tóth Éva és Zoltán szeretettel várja önöket.
Telefon: (02) 6928-7294 Fax: (02) 6928-7128

Email: halfwaymotel@bigpond.com
Hume Highway, Tarcutta
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Melbourne Melbourne Melbourne Sydney
HÁZTETÔFES-
TÔ, magyarul 
beszélô háztetô 
restaurátor Mel-
bourneben. Reg. 
tetôrestaurátor. 
1979 óta biza-
lommal fordul-

MAGYAR fogtechnikus nemcsak 
Gardenvale-i rendelôjében fogad ügy-
feleket, de kérésre — elôzetes meg-
beszélés szerint — saját otthonában is 
felkeresi. Telefon 9596-6611 (Mel-
bourne). Kérje Izabellát.   

HÁZIASSZONYOK figyelem! 
Ausztrál gyártmányú BESSEMER 
konyhai fôzô és sûtô edényeket ki-
nálunk több szinben és különbözô mé-
retben. Régi elhasznált edényeit nagy 
kedvezménnyel most újra cserélheti. 
Aki csak újat szeretne vásárolni annak 
a vállalat speciális kedvezményeket 
biztosit. Ezenkivül konyhai kiegészitô 
eszközök vannak nagy választékban. 
Érdeklôdôk hivjak Gizikét a (03) 9563-
3296 tel. számon   

GYAKORLATTAL rendelkezô gon-
dozónô idôs emberek gondozását vál-
lalja. Telefon: 0409 259-579

PAPLANT, dunyhát, párnát. 
ágyhuzatot legolcsóbban a készítônél 
szerezheti be. Régi paplanját, párnáját 
kívánsága szerint újjáalakítjuk. Nagy 
választék importált selyembrokát, 
damaszt, argin, polieszter, és cotton 
anyagokban. Abroszok, törülközôk 
raktáron. SCHWARCZ PAPLAN, 458 
Glenhuntly Rd., Elsternwick. Telefon: 
9523-6616 (Melbourne). Elôzetes meg-
beszélésre vasárnap is kinyitunk.  

tak hozzám terracotta és betoncserepû 
háztulajdonosok a tetô problémáikkal. A 
háztetôrôl magas víznyomással a mohát 
eltávolítom (vegyszer nélkül). Figyelem, a 
víztilalom rám nem vonatkozik!. A tetôje 
lehet terracotta vagy betoncserép. Színes  
cementtel kúpcserepeit (dudacserepeit) 
átcementezem, a törött cserepeket mind 
kicserélem vagy leragasztom. A terra-
cotta cserepet leglazúrozom vagy a mo-
hanövést gátló vegyszerrel bevonom, a 
betoncserép tetôjét szükség esetén az ön 
által választott színnel befestem és 
glazúrozom is. Ha a tetô közötti pléh völgy 
rozsdás és a kémény körül is a pléh rozs-
dás és már folyik, ezt is mind kicserélem. 
Szélvihar okozta kárt a tetôn gyorsan ren-
dezem és nyugtát adok a biztosító részére. 
Amennyiben garázs, veranda, carport 
vagy ehhez hasonló épületen tetôprob-
lémája van, hullámvas, decking stb. szük-
ség esetén megjavítom, kicserélem, át-
festem. Használok Zincalum Colorbond 
anyagot. Öreg Fiberglass tetôt kicserélem 
új Fiberglassra vagy Laserlite-ra, hasonló 
anyaggal is. Szükség esetén darab vízcsa-
tornát is kicserélek. Csatorna kitakarítást 
is végzek (szükséges ez tûz esetén). Padlás 
forgó levegôzôt is berakok a tetôbe. 
Bármilyen tetô problémája van, bizalom-
mal forduljon Jánoshoz. Amennyiben 
sürgôs szolgálat kell, hívjon reggel 7-8 óra 
között, Melbourne 80 km-es körzetében és 
Geelongban is, vagy hívja magyarul-an-
golul a 9318-5103 vagy mobilon 0422-770-
957. Ha nem jelentkezik, hagyja üzene-
tetrögzítôn az ön telefonszámát és 
visszahívom.    

GRÜNER HENTESÜZLET
* Delicatessen * *

 227A Barkly St., St. Kilda. 
Telefon: 9534-2715. 

A Grüner 
CSABAIJA 

ízletesebb mint a 
legjobb ............

legjobb más felvágott!

Figyelem!
Keressen fel Weboldalonkun:
cs-magnacartatravel.com.au

Sydney

30 Gaine Rd. Dandenong South VIC 3175
Tel.: 03 9799-5800 Fax: 03 9799-5888

FIGYELEM, 100%-os PURE 
kecsketejes szappan, száraz, érzé-

keny, ekcémás, pattanásos börre, 
gyereknek és felnôtteknek egyaránt 
kapható! Elérhetôség: (03) 9528-5994 
telefonszámon.

HÁZAK, hozzáépítések, beázott te-
tôk, stancok javítását, bejárati ajtók 
(fixing lock up), konyhák, fürdôs-
zobák átalakítását vállaljuk. Hívja 
Józsit a 9547-2453 (Melbourne) tele-
fonszámon.  

BUDAPESTEN a XI. kerületben 
VIII. emeleti szépen berendezett 2 
szobás la-kásban, jó kilátással, nagyon 
jó köz-lekedései lehetôséggel lakás 
kiadó, napi $55-ért. Érdeklôdni lehet: 

sanyi0@freemail.hu, 
vagy 0011-361-7080 892 (este), vagy 

Mobil: 0011-361-6030-5409 963

S&C HOME RENOVATION 
SOLUTION

Vállalok Sydney-ben, és környékén, 
lakás, ház teljeskörû felújítását, átala-
kítását. Külsô-belsô festést, csempézést, 
vakolást. Fürdôszoba, konyha átala-
kitást, felújítást. 23 éves gyakorlat. 
Korrekt ár, és garanciális minöségi 
munka!

Hivja Sándort, mobil: 0401 004-890; 
ph: (02) 9314-3448

IDÔS emberek részére vállalok 
bevásárlást, személy és kisebb teher-
szállítást, kirándulást, szombaton és 
vasárnap. 

Hívja Krisztiánt! 0405 553-256.
(Sydney A 45)

Új vezetés alatt!
EREDETI MAGYAR 

ÉTELEK
levesek, édességek, 

egészséges magyar ételek
itteni fogyasztásra vagy 

elvitelre.
Speciális rendelések 

48 órás elôrendeléssel 
Nyitva hétfôtôl szombatig 

délelôtt 11.30-tól este 8 óráig
Vasárnap zárva

156a CARLISLE ST. 
ST. KILDA

ferdén szemben a St. Kilda Town Hallal

Telefon: 9537-0700

A Magyar Élet Kiadóhivatalának
P.O. Box 210, Caulfield, Vic. 3162

Megrendelem
A Magyar Életet ____ évre   Mellékelek $ _______-t.

Elôfizetési díj egész évre (50 szám) GST-vel együtt $ 160.—
Félévre (25 szám) GST-vel együtt $ 80.—

Külföld egy évre: Magyarország $ 240.- NZ $ 220.-

A Magyar Életnek régi elôfizetôje vagyok

új elôfizetôje vagyok 

Név _______________________________________________

Cím _______________________________________________

______________________________Postcode__________

A csekket HUNGARIAN LIFE névre kérjük kiállítani.
MONEY ORDER átutalása esetén kérjük, ne felejtse el a 

postán kapott nyugtát azonnal elküldeni hozzánk a fenti címre.
A nevet és a címet olvasható nagybetûkkel kérjük kitölteni.
Címváltozás esetén szíveskedjék a régi címet is közölni.

Alarm-system,
security camera, inter-
com, digitalis antenna 

és a Duna TV 
telepitése.
Nagy Gábor

Telefon / Fax: 
(03) 95236630

Mob: 0411812320 

Visszérre, reumára, fáradt lábra, sportsérülés, 
mozgásszervi panaszok, véralafutás, izomláz, 

szunyog - és csaláncsipés esetén egyaránt alkalmasak

a Lunagel SÓSBORSZESZ Gelék

Termékeiket a Lunagel.com.au forgalmazza
Rendelések és további felvilágosításért lépjen kapcsolatba

Csutoros Istvánnal
(03) 9432-5667 vagy 0407 683-002

internetten/számitogépen
admin@lunagel.com.au, sosborszesz@bigpond.com

lunagel@bigpond.com

Freecall Plumbing 
Services Pty Ltd. 

www.freecallplumbing.com.au
Lic.No;218676C

Víz-Gáz-LPG Gáz-
Csatornarendszerek

teljeskörû építése, szervízelése 
és karbantartása.

Fürdôszoba, konyha és egyéb 
ipari létesítmények, víz / gáz 

csatorna építése és 
karbantartása.

Melegvíz tartályok cserélése és 
javítása.

Beszélünk magyarul és angolul.
Hívja Nagy Stevent 

a 0417-388-347 számon.
Email: r@snagy.biz 
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